
WEBVTT 

 

1 

00:00:08.013 --> 00:00:19.170 

Town of Parish: To the flag for the United States of America, to the 

republic for which it stands. One nation, under God, indivisible with 

liberty and justice for all. 

 

2 

00:00:25.580 --> 00:00:27.430 

Town of Parish: Can I have the roll call, please. 

 

3 

00:00:29.380 --> 00:00:30.510 

Town of Parish: I'm here 

 

4 

00:00:31.820 --> 00:00:32.610 

Town of Parish: present 

 

5 

00:00:34.340 --> 00:00:34.860 

Town of Parish: here. 

 

6 

00:00:35.980 --> 00:00:37.520 

Town of Parish: frozen 

 

7 

00:00:40.930 --> 00:00:41.670 

Town of Parish: alright. 

 

8 

00:00:43.550 --> 00:00:44.899 

Town of Parish: we will move on. 

 

9 

00:00:44.990 --> 00:00:48.209 

Town of Parish: Gary did call me and tell me did not make the meeting 

tonight. 

 

10 

00:00:49.480 --> 00:00:53.170 

Town of Parish: Okay, and we will move on to my comments. 

 

11 

00:00:53.820 --> 00:00:54.570 

Town of Parish: Good week 

 

12 

00:00:55.660 --> 00:00:57.250 

Town of Parish: signature on that footwork. 

 

13 



00:00:57.560 --> 00:00:59.980 

Town of Parish: What's that? Is? There? 

 

14 

00:01:01.650 --> 00:01:04.664 

Town of Parish: Would anybody like to speak. 

 

15 

00:01:06.399 --> 00:01:10.460 

Town of Parish: I'm so used to you being here that I didn't even. 

 

16 

00:01:10.560 --> 00:01:15.920 

Town of Parish: It's just an informational thing. I want to bring it up. 

Yeah, not against anybody or anything. 

 

17 

00:01:16.110 --> 00:01:18.399 

Town of Parish: But I want the board to be aware 

 

18 

00:01:20.110 --> 00:01:20.870 

Town of Parish: the debt 

 

19 

00:01:21.490 --> 00:01:23.740 

Town of Parish: have road. Happy Valley 

 

20 

00:01:24.810 --> 00:01:25.999 

Town of Parish: need to be 

 

21 

00:01:26.200 --> 00:01:27.589 

Town of Parish: paid attention to it. 

 

22 

00:01:27.770 --> 00:01:29.030 

Town of Parish: Computer curve 

 

23 

00:01:30.280 --> 00:01:33.320 

Town of Parish: shorttill Road is very rare 

 

24 

00:01:33.640 --> 00:01:35.190 

Town of Parish: one was a beautiful wire 

 

25 

00:01:35.890 --> 00:01:38.890 

Town of Parish: as Whitehill Road spot, like 2 miles back. 

 

26 

00:01:39.290 --> 00:01:41.969 



Town of Parish: and I thought I was looking for my radiator out of like 

 

27 

00:01:42.080 --> 00:01:43.370 

Town of Parish: on my fire truck. 

 

28 

00:01:43.530 --> 00:01:46.539 

Town of Parish: Some of the bracks are picking up some paddles. 

 

29 

00:01:46.780 --> 00:01:47.610 

Town of Parish: 9. 

 

30 

00:01:47.740 --> 00:01:52.170 

Town of Parish: 2 weeks later we have a pretty serious Atv accident up 

there. 

 

31 

00:01:52.900 --> 00:01:55.899 

Town of Parish: We've got a hard tank, getting able to back there. 

 

32 

00:01:57.040 --> 00:01:58.620 

Town of Parish: We've got a little rough road 

 

33 

00:01:59.160 --> 00:02:00.330 

Town of Parish: we haven't got. 

 

34 

00:02:00.470 --> 00:02:02.369 

Town of Parish: Add more time to it. 

 

35 

00:02:02.580 --> 00:02:10.810 

Town of Parish: Call. We ended up going straight through instead of 

turning around and coming back through the parish, we ended, going 

straight through going to town Bellium. 

 

36 

00:02:11.190 --> 00:02:12.209 

Town of Parish: They're robust. 

 

37 

00:02:13.520 --> 00:02:15.499 

Town of Parish: perfect, but they're a lot smoother. 

 

38 

00:02:15.620 --> 00:02:18.050 

Town of Parish: Go ahead and like Miles, possibly. 

 

39 



00:02:18.870 --> 00:02:21.649 

Town of Parish: and look for response to the end for the hospital pay. 

 

40 

00:02:22.150 --> 00:02:29.400 

Town of Parish: I know if I plugged in this year, for I need work to be 

in there, but I just wanna bring it to the Board's attention 

 

41 

00:02:29.640 --> 00:02:30.360 

Town of Parish: left 

 

42 

00:02:30.920 --> 00:02:33.150 

Town of Parish: future thoughts, maybe 

 

43 

00:02:34.390 --> 00:02:40.910 

Town of Parish: keep that in the back of your mind. Just so you're aware, 

I I did speak with Nate. Nate is aware. 

 

44 

00:02:41.483 --> 00:02:49.056 

Town of Parish: We're gonna look at it in our budget and we will be 

working on that item. 

 

45 

00:02:49.850 --> 00:03:04.719 

Town of Parish: Yeah, I I hear you cause I've been through Grand 4 

Wheeler, and I've been through my truck across the road down there, 

Chartfill, and somebody is making side by side. 

 

46 

00:03:04.740 --> 00:03:06.300 

Town of Parish: little Path Tree. 

 

47 

00:03:06.760 --> 00:03:08.900 

Town of Parish: We'll lock the other half still in a row. 

 

48 

00:03:09.560 --> 00:03:14.269 

Town of Parish: So when you're flying down to there, this is like 9 

o'clock, so dark out 

 

49 

00:03:14.310 --> 00:03:19.849 

Town of Parish: they hit the part of the window. Why, they wouldn't take 

the extra few minutes to remove the whole tree. 

 

50 

00:03:20.530 --> 00:03:34.730 

Town of Parish: That's a problem we run into in the belly is the Atv 

clubs. There's always somebody kind of side by side with chains on the 



back, and rather than pick up the phone and call us and tell us there's a 

tree down. 

 

51 

00:03:35.250 --> 00:03:38.560 

Town of Parish: They'll just cut part of the tree up and open up path. 

 

52 

00:03:38.740 --> 00:03:43.295 

Town of Parish: but then, until a truck goes down in there and can't get 

through. I won't know. 

 

53 

00:03:44.090 --> 00:03:58.969 

Town of Parish: Wasn't 6 o'clock in the morning you have to call me. I 

told him. He's like, Yeah, that's that's the day. Every call, Jim, that 

couldn't get anyone to come in 

 

54 

00:03:59.730 --> 00:04:03.130 

Town of Parish: myself. I don't hear, so I'm not 

 

55 

00:04:03.250 --> 00:04:12.681 

Town of Parish: playing with anybody or anything at this point on the 

board. Mind what? What is our legal responsibility to the upkeep? 

 

56 

00:04:13.609 --> 00:04:23.319 

Town of Parish: It is the main thing of roads. They have to remain 

passable, I was told one or 2 the State stopped that and told Parish. 

 

57 

00:04:23.330 --> 00:04:26.299 

Town of Parish: Then you did maintain it, for like years ago 

 

58 

00:04:26.330 --> 00:04:28.800 

Town of Parish: hearsay, I don't right right 

 

59 

00:04:28.850 --> 00:04:38.170 

Town of Parish: great. I can tell you that 6 years ago I believe it was 6 

years ago. I have to look at my paperwork. Somebody build a bunch work in 

the belly to chips 

 

60 

00:04:38.380 --> 00:04:41.949 

Town of Parish: and closed it out so I can't use chips money back in the 

valley. 

 

61 

00:04:42.050 --> 00:04:46.749 



Town of Parish: so any money we use back in the valley has to come from 

this. The the town. 

 

62 

00:04:46.760 --> 00:04:49.549 

Town of Parish: So what Jim and I discussed is 

 

63 

00:04:49.600 --> 00:04:57.840 

Town of Parish: starting next year. We'd like to try to get like 

$1520,000 to start with above and beyond chips for 

 

64 

00:04:58.080 --> 00:04:59.720 

Town of Parish: permanent improvements. 

 

65 

00:04:59.930 --> 00:05:13.749 

Town of Parish: and then I'd be able to go in and make some repairs to 

them. Bro, you're not gonna repair all. I think there's 7.3 miles. You're 

not gonna repair all 7.3 miles in one year, but I could certainly get the 

bad ones done. 

 

66 

00:05:13.830 --> 00:05:24.390 

Town of Parish: Have you seen if any of the other towns are doing 

anything with theirs, and Williamstown's been in there. 

 

67 

00:05:24.470 --> 00:05:28.569 

Town of Parish: So what does it mean by they did theirs? They just went 

and graded it. 

 

68 

00:05:29.049 --> 00:05:37.919 

Town of Parish: Actually, Williamstown has modal paved some with pickers. 

Yeah, I heard that. Yeah. They modal paved one of the main lines into the 

valley. 

 

69 

00:05:38.625 --> 00:05:45.010 

Town of Parish: Alan is. Yeah, they're grading it and bringing gravel, in 

which we can certainly do. 

 

70 

00:05:45.130 --> 00:05:55.599 

Town of Parish: Now, this year, as long as we're on the topic, we may 

have money in in the fund balance for that, like 10 grand, 20 grand. So 

if there's something really really bad. 

 

71 

00:05:56.413 --> 00:06:03.370 

Town of Parish: you know what I mean. So maybe 10 Grand 

 



72 

00:06:05.110 --> 00:06:07.740 

Town of Parish: would get us to repair some of these. 

 

73 

00:06:07.780 --> 00:06:11.939 

Town of Parish: Okay, if if you have time, so I'll definitely look into 

that, and I'll figure out. 

 

74 

00:06:11.980 --> 00:06:21.209 

Town of Parish: you know where we where we don't mess with Chips. We just 

take it from fund balance, and you can't mess with Chips right? That's 

what I mean. We wouldn't touch it. Well, we can 

 

75 

00:06:21.250 --> 00:06:27.930 

Town of Parish: right. It's locked right so. And in order to get chips I 

have to sign off on that, and I'm not risking 

 

76 

00:06:28.520 --> 00:06:35.609 

Town of Parish: signing up on something that was done sick. That was 

billed to the town 6 years ago on Chips. I don't know. 

 

77 

00:06:36.290 --> 00:06:39.330 

Town of Parish: the guy said. We never did the working. 

 

78 

00:06:41.880 --> 00:06:42.690 

Town of Parish: but 

 

79 

00:06:43.240 --> 00:06:45.310 

Town of Parish: it was built to the town. 

 

80 

00:06:45.400 --> 00:06:47.680 

Town of Parish: They said they never did any work in. 

 

81 

00:06:47.960 --> 00:06:56.110 

Town of Parish: so that I don't know if they, if they use them roads to 

do a different road that needed to be done before the 10 years was up. 

 

82 

00:06:57.650 --> 00:06:59.249 

Town of Parish: So I don't know right. 

 

83 

00:06:59.760 --> 00:07:00.700 

Town of Parish: would know. 

 



84 

00:07:01.460 --> 00:07:04.262 

Town of Parish: Nobody here would even know. So 

 

85 

00:07:04.950 --> 00:07:11.509 

Town of Parish: not in the town. It would be the highway department would 

be the record. There are no records prior to 

 

86 

00:07:12.320 --> 00:07:15.180 

Town of Parish: prior to last year on what was done. 

 

87 

00:07:15.300 --> 00:07:18.719 

Town of Parish: I was given a blank slate. There are records now 

 

88 

00:07:18.750 --> 00:07:25.319 

Town of Parish: moving forward. There are plenty of records, you know. i 

i i've documented how many votes of 

 

89 

00:07:25.370 --> 00:07:35.639 

Town of Parish: material I use the paper road, and how many I use to to 

chip Seal road. So I'm starting to document that so that in the future 

 

90 

00:07:35.880 --> 00:07:47.149 

Town of Parish: whoever takes over after me. They at least have some sort 

of guideline now they won't, you know. They might say. Well, I'm gonna do 

this road. But he did this road, and it's the exact same length. So this 

is how many trucks we're gonna need to do it. 

 

91 

00:07:47.900 --> 00:07:53.917 

Town of Parish: I only brought it up. It's bad. 

 

92 

00:07:54.680 --> 00:07:57.899 

Town of Parish: There are chips down the basement box 

 

93 

00:08:00.870 --> 00:08:02.199 

Town of Parish: 2, 84 s. 

 

94 

00:08:03.210 --> 00:08:05.040 

Town of Parish: Happy to enforce. 

 

95 

00:08:08.420 --> 00:08:13.960 

Town of Parish: There we go learn something new today, too. We have a 

pet. Is there a vocal pet. 



 

96 

00:08:14.390 --> 00:08:18.420 

Town of Parish: I'm going to backers. I get item 2 for backers. Okay. 

 

97 

00:08:18.450 --> 00:08:21.127 

Town of Parish: County used to have a couple of 

 

98 

00:08:21.540 --> 00:08:28.596 

Town of Parish: they. They've spent so much time and energy on that drum 

plant this year. They have. They haven't got a lot up. They wouldn't even 

sell us coal patch. 

 

99 

00:08:29.010 --> 00:08:30.390 

Town of Parish: It wasn't hurt to ask him. 

 

100 

00:08:30.670 --> 00:08:31.689 

Town of Parish: I could check 

 

101 

00:08:32.049 --> 00:08:35.240 

Town of Parish: it worked for me. I can call Sean 

 

102 

00:08:35.755 --> 00:08:39.315 

Town of Parish: Brian Gardner's got a pit week, so so 

 

103 

00:08:40.570 --> 00:08:42.300 

Town of Parish: 2 screens at all. 

 

104 

00:08:42.659 --> 00:08:49.579 

Town of Parish: I I'm looking for closer, shorter holes. Yup, yup, yup. 

 

105 

00:08:50.760 --> 00:08:52.000 

Town of Parish: alright. Well. 

 

106 

00:08:52.110 --> 00:08:53.810 

Town of Parish: thanks everybody. 

 

107 

00:08:53.840 --> 00:08:55.829 

Town of Parish: Yeah, all good with that so far, then. 

 

108 

00:08:56.400 --> 00:09:01.669 



Town of Parish: Thank you. Sorry I missed your name on the list. I just 

didn't see anybody new. 

 

109 

00:09:02.060 --> 00:09:04.932 

Town of Parish: Hey? Throw me all off here to go. Lyg. Thanks. 

 

110 

00:09:05.470 --> 00:09:15.793 

Town of Parish: alright. I have my supervisor comments. Since our last 

meeting I attended a meeting with myself, the village mayor, and Amen 

Mustafa, the President, and CEO of Biosphere 

 

111 

00:09:16.670 --> 00:09:21.930 

Town of Parish: during this meeting we discussed many ways that we can 

start to help each other and parish in a positive direction. 

 

112 

00:09:22.030 --> 00:09:27.550 

Town of Parish: I believe that this meeting has started a bond between 

us, and I look forward to meetings like this in the future. 

 

113 

00:09:28.120 --> 00:09:43.559 

Town of Parish: During the last month, the annual clean up they occur. It 

was a great success, and I believe it was the most debris and electronics 

we have ever had want to thank those that volunteer their time for the 

community that day. They were counselors Doug Hodden and Robin, neat 

Novak 

 

114 

00:09:43.870 --> 00:09:45.890 

Town of Parish: planning board Member John Dunham. 

 

115 

00:09:46.130 --> 00:09:58.339 

Town of Parish: my clerk, Jack Rasinski, highway superintendent, neat 

Batcap, the village mayor, Jackie Murphy, and village clerk, Rosemary 

Eldred, highway employee Brian Haywood operated the loader for us. 

 

116 

00:09:58.930 --> 00:10:14.320 

Town of Parish: A lot of work has also occurred at Merrill Park during 

the past month. The new basketball backwards noops were installed, 

thanks. Go out to Counselors Doug Houghton and Gary Wood. We're assisted 

by Craig Pettit and Greg Porter, as well as the Oswego County highway 

department. 

 

117 

00:10:14.510 --> 00:10:21.459 

Town of Parish: This was not an easy task, as each backward had to be 

reworked and welded, and the heavy backwards had to be raised with a lip. 

 



118 

00:10:23.160 --> 00:10:32.520 

Town of Parish: Also Amera Park. The new playground equipment was 

installed. It took longer than I had hoped, but the ground was extremely 

saturated, and it made for a difficult installation. 

 

119 

00:10:32.610 --> 00:10:42.599 

Town of Parish: After it was installed. Craig Pattern and his son Jake 

from Jp. Enterprises Incorporated, volunteered their time and equipment 

and installed the State safety stones around the new equipment. 

 

120 

00:10:42.870 --> 00:10:46.560 

Town of Parish: I hope all the our families enjoy the new updates to 

Merrill Park. 

 

121 

00:10:46.630 --> 00:10:52.069 

Town of Parish: Once again I say, thank you to everyone who volunteered 

their time and energy for the betterment of parish 

 

122 

00:10:52.370 --> 00:10:56.620 

Town of Parish: that ends my comments. Do any counselors have any 

comments at this time? 

 

123 

00:10:57.030 --> 00:10:58.020 

Town of Parish: The 

 

124 

00:10:58.120 --> 00:10:59.730 

Town of Parish: the park, the stone? 

 

125 

00:11:00.200 --> 00:11:03.929 

Town of Parish: We might want to look into, something a little different 

to cover that 

 

126 

00:11:04.500 --> 00:11:06.670 

Town of Parish: I I go to a playground 

 

127 

00:11:07.420 --> 00:11:08.390 

Town of Parish: to wait 

 

128 

00:11:08.730 --> 00:11:10.050 

Town of Parish: ran side of my way. 

 

129 

00:11:10.940 --> 00:11:14.950 



Town of Parish: That's the only one I see with stone, and I'm always 

saying it because it's it's soft. 

 

130 

00:11:15.280 --> 00:11:16.140 

Town of Parish: Maybe 

 

131 

00:11:16.300 --> 00:11:18.449 

Town of Parish: he stumbles a lot in that stone. 

 

132 

00:11:18.590 --> 00:11:22.000 

Town of Parish: Imminent contracts right? Most of my see. 

 

133 

00:11:22.410 --> 00:11:25.030 

Town of Parish: that had that song that caught him with woodchucks. 

 

134 

00:11:25.560 --> 00:11:27.830 

Town of Parish: There's some. I don't know where they get it. 

 

135 

00:11:29.110 --> 00:11:34.547 

Town of Parish: If the rubber that's what I see that a lot of last guy 

wanted. 

 

136 

00:11:35.368 --> 00:11:40.631 

Town of Parish: And I could tell you this, we decided to go with stone, 

cause it was cheap. 

 

137 

00:11:41.360 --> 00:11:47.410 

Town of Parish: and people were saying we spent too much money at the 

Park, and there was already stone there. So we just 

 

138 

00:11:47.560 --> 00:11:48.830 

Town of Parish: mean it wider. 

 

139 

00:11:49.100 --> 00:11:54.560 

Town of Parish: We continue with stone and wood chips tend to leave 

splinters. 

 

140 

00:11:54.590 --> 00:12:01.460 

Town of Parish: It deteriorates it. All kinds of rubber is way expensive, 

and then you also have to corral it. So that's a cost. 

 

141 

00:12:01.490 --> 00:12:11.450 



Town of Parish: And that is why we chose to go with Stone at the time, 

because it was already there. Well, yeah, it's already there. No, I 

understand that. I'm just saying down the road the the wood chips I'm 

seeing there 

 

142 

00:12:12.140 --> 00:12:16.639 

Town of Parish: apw high schools covered with them, and I love it. The 

kids love it. 

 

143 

00:12:17.080 --> 00:12:21.100 

Town of Parish: and I have. That's when I say the woodchips are slippers. 

I haven't heard anybody. 

 

144 

00:12:22.063 --> 00:12:31.159 

Town of Parish: but I'm saying down the road. Maybe. Is it possible, I 

mean, now that we've got it filled in with stone that we could just but a 

layer of 

 

145 

00:12:31.260 --> 00:12:32.639 

Town of Parish: rubber on top of it. 

 

146 

00:12:33.740 --> 00:12:41.999 

Town of Parish: Deborah will will sick sink right down, and that 

disappear fast, but it's just it's I don't know enough about it, and it's 

so wet there, too. 

 

147 

00:12:42.750 --> 00:12:54.940 

Town of Parish: It's it's not wood chips that they grind here. It's that 

I don't know. It's a different type of a woodchipper. How they grind it. 

I know it's very costly. I know that we didn't have too much money left. 

 

148 

00:12:55.511 --> 00:13:06.349 

Town of Parish: What we did moving forward when that when that stone 

settles I have a relationship with Dave or all Britain when they order 

theirs. 

 

149 

00:13:06.400 --> 00:13:14.910 

Town of Parish: I can see where they order. Maybe we can order together 

in a shared services type thing and get a better price. And right now. 

 

150 

00:13:14.980 --> 00:13:19.020 

Town of Parish: with the way that ground is, there's 8 to 10 inches of 

that stone 

 

151 



00:13:19.230 --> 00:13:29.929 

Town of Parish: at the very end. It'll settle, I understand, just just 

getting it going absolutely. And it was deep at that one end where we 

just put the new equipment where it's so wet. 

 

152 

00:13:30.000 --> 00:13:35.239 

Town of Parish: and it is going to like, I said, if we have to put that 

much there to level that out. 

 

153 

00:13:35.630 --> 00:13:39.699 

Town of Parish: it's gonna be costly, I mean, I don't know how else. You 

know you could leave some of it there, but 

 

154 

00:13:39.780 --> 00:13:42.809 

Town of Parish: put over the time. No, we struggle something in the 

future 

 

155 

00:13:43.020 --> 00:13:45.790 

Town of Parish: that's not feel we struggle a lot with as well 

 

156 

00:13:46.760 --> 00:13:48.240 

Town of Parish: dry right now. 

 

157 

00:13:48.590 --> 00:13:49.420 

Town of Parish: Yeah. 

 

158 

00:13:49.590 --> 00:13:51.410 

Town of Parish: Finds on the right spot. 

 

159 

00:13:52.130 --> 00:13:53.809 

Town of Parish: I would like to come in. 

 

160 

00:13:53.890 --> 00:13:58.040 

Town of Parish: I don't know. Sometime when I I could make it available. 

I'd like to put French drinks in. 

 

161 

00:13:58.160 --> 00:14:00.930 

Town of Parish: and I would goate my equipment time to do that. 

 

162 

00:14:02.100 --> 00:14:04.589 

Town of Parish: That's something we definitely have to get permits, for. 

 

163 



00:14:04.860 --> 00:14:08.460 

Town of Parish: You have to go through DC. To get permit to put those in. 

Yep. 

 

164 

00:14:12.490 --> 00:14:16.410 

Town of Parish: but I'm all for whatever helps drive that deal. Oh, 

absolutely 

 

165 

00:14:16.580 --> 00:14:22.219 

Town of Parish: in the future, you know. Send that way since that back 

when I coach 

 

166 

00:14:22.450 --> 00:14:33.040 

Town of Parish: 30 years ago, and you need you need good deep trenches, 

full stone with a good metaphysite over the top 

 

167 

00:14:33.820 --> 00:14:34.880 

Town of Parish: and reply for them 

 

168 

00:14:35.140 --> 00:14:42.099 

Town of Parish: can't just bury a pipe to go cause the the one that's the 

greatest view. I believe that was just a pipe bearing. 

 

169 

00:14:43.290 --> 00:14:48.770 

Town of Parish: Yeah, I don't know where any of the drains are. Yeah, 

there's there's 1 no semantics. There's no nothing 

 

170 

00:14:49.000 --> 00:14:52.339 

Town of Parish: in the future. I'd like to, you know, working 

 

171 

00:14:53.290 --> 00:14:55.510 

Town of Parish: right now. Yeah, no. 

 

172 

00:14:56.250 --> 00:14:58.750 

Town of Parish: Any other counselors have any other comments 

 

173 

00:14:59.600 --> 00:15:04.780 

Town of Parish: over the past month. Okay, we'll move on then. If you're 

done all good. Good. Alright, we'll move on. Then 

 

174 

00:15:04.800 --> 00:15:09.309 

Town of Parish: I need a motion to approve the minutes from live. 16. 

 



175 

00:15:11.220 --> 00:15:12.210 

Town of Parish: Robin. 

 

176 

00:15:13.500 --> 00:15:14.310 

Town of Parish: second 

 

177 

00:15:14.850 --> 00:15:20.579 

Town of Parish: John. All those in favor opposed abstain motion carries 

 

178 

00:15:20.780 --> 00:15:24.920 

Town of Parish: that's approved. We now have added to our agenda 

 

179 

00:15:24.950 --> 00:15:27.579 

Town of Parish: a presentation from Matt Johnson 

 

180 

00:15:27.750 --> 00:15:29.160 

Town of Parish: concerning 

 

181 

00:15:29.430 --> 00:15:45.195 

Town of Parish: the updated comprehensive plan that has been sitting on 

desks for a month or yeah, maybe a year. Hey, man, how are you? Yeah, I'm 

thinking it's a year, too. I was trying to be nice. 

 

182 

00:15:45.870 --> 00:15:48.849 

Town of Parish: so I've got a copy of the latest. 

 

183 

00:15:51.560 --> 00:15:57.699 

Town of Parish: Thank you. There's a empty seat here or there, isn't. 

We'll put it in Gary's mailbox. 

 

184 

00:15:58.200 --> 00:16:00.229 

Town of Parish: Yep. So the the the 

 

185 

00:16:01.240 --> 00:16:06.520 

Town of Parish: planning board did a a comprehensive update of the 

comprehensive plan 

 

186 

00:16:06.900 --> 00:16:07.900 

Town of Parish: and 

 

187 

00:16:08.180 --> 00:16:12.120 



Town of Parish: the last version, and is what I just handed out to you. 

 

188 

00:16:13.155 --> 00:16:17.059 

Town of Parish: So this is a plan. That's the the village and the town. 

 

189 

00:16:17.340 --> 00:16:19.200 

Town of Parish: It's a 

 

190 

00:16:19.360 --> 00:16:23.260 

Town of Parish: combined effort, so it's it covers the village of the 

town. 

 

191 

00:16:25.110 --> 00:16:30.919 

Town of Parish: and I believe the planning board held a public hearing on 

it. 

 

192 

00:16:31.414 --> 00:16:40.410 

Town of Parish: And I believe that was about a year ago that I think the 

date was June 26th to 23. That's the date. I 

 

193 

00:16:40.900 --> 00:16:43.300 

Town of Parish: if we could get confirmation of that 

 

194 

00:16:44.029 --> 00:16:46.900 

Town of Parish: that should be as a planning board. Then it's 

 

195 

00:16:49.237 --> 00:16:54.662 

Town of Parish: So I yeah, that's that was the last part of the adoption 

process. 

 

196 

00:16:55.290 --> 00:16:56.409 

Town of Parish: that happened. 

 

197 

00:16:56.590 --> 00:17:01.629 

Town of Parish: The the next part of the process is that 

 

198 

00:17:01.940 --> 00:17:09.550 

Town of Parish: the town and village board each get copies, and if if 

it's something you like or agree with. 

 

199 

00:17:10.279 --> 00:17:14.470 



Town of Parish: It gets sent to the Asugo County Planning Board for their 

review. 

 

200 

00:17:15.900 --> 00:17:19.260 

Town of Parish: They review it, send it back, maybe with some comments. 

 

201 

00:17:20.187 --> 00:17:27.339 

Town of Parish: And then the town and village boards hold the public 

here, the final public hearing and then adopt. 

 

202 

00:17:27.470 --> 00:17:30.469 

Town of Parish: So that's kind of where those are the next steps. 

 

203 

00:17:30.560 --> 00:17:33.139 

Town of Parish: So yeah. Village already held their public hearing. 

 

204 

00:17:33.200 --> 00:17:34.670 

Town of Parish: and they liked it. 

 

205 

00:17:35.170 --> 00:17:37.830 

Town of Parish: Yes, no, I don't think it's been sent to county 

 

206 

00:17:38.990 --> 00:17:44.089 

Town of Parish: because of a typographical error. They approved it in the 

public hearing. But, however. 

 

207 

00:17:44.420 --> 00:17:48.280 

Town of Parish: they held their board meeting this Monday, because 

Wednesday was a holiday 

 

208 

00:17:48.380 --> 00:17:49.319 

Town of Parish: and yep 

 

209 

00:17:49.720 --> 00:17:52.050 

Town of Parish: their minutes reflect that they approved it. 

 

210 

00:17:52.340 --> 00:17:53.080 

Town of Parish: Okay. 

 

211 

00:17:53.530 --> 00:17:59.103 

Town of Parish: yeah, this. Now they have to send it to account. Yes. 

 



212 

00:18:00.630 --> 00:18:10.140 

Town of Parish: So our next step, then, Matt, is basically 

 

213 

00:18:10.270 --> 00:18:11.860 

Town of Parish: look this over 

 

214 

00:18:13.690 --> 00:18:15.190 

Town of Parish: next month. 

 

215 

00:18:16.130 --> 00:18:18.029 

Town of Parish: We either approve it or disapprove it. 

 

216 

00:18:18.130 --> 00:18:27.470 

Town of Parish: Basically you you don't adopt it. But you, if you decide 

that you want to move forward with adopting it, then you then it gets 

sent to the county. 

 

217 

00:18:27.500 --> 00:18:32.080 

Town of Parish: so we would send it to the either the village or the 

village, or the 

 

218 

00:18:32.550 --> 00:18:55.169 

Town of Parish: you could send it on behalf of you and the village board, 

or vice versa in the village. There's a village has already approved it. 

So yeah, as long as you, as long as the village board and the town board 

are both an agreement that it gets should be moved on and sent to the 

county. One of the other of you can do it on behalf of the other, we'll 

probably do it. So if they've already approved it. We're last 

 

219 

00:18:55.200 --> 00:19:00.310 

Town of Parish: Yup, and just yeah, let you know. Let them know it's 

being sent to the county. 

 

220 

00:19:00.850 --> 00:19:12.940 

Town of Parish: and before we send it to the county, do we have to do 

seeker or anything like that? You you can do seeker when you adopt it. So 

that's a pretty simple process. So basically, you 

 

221 

00:19:13.070 --> 00:19:17.889 

Town of Parish: on the what typically happens with these is you, you 

could hold a joint 

 

222 

00:19:18.060 --> 00:19:19.190 



Town of Parish: public hearing. 

 

223 

00:19:20.614 --> 00:19:27.120 

Town of Parish: Although if if the village has held their public hearing 

date, yeah, technically. 

 

224 

00:19:27.860 --> 00:19:29.349 

Town of Parish: you just having one. 

 

225 

00:19:29.690 --> 00:19:30.520 

Town of Parish: you only 

 

226 

00:19:30.750 --> 00:19:38.059 

Town of Parish: the only wrench in the system there would be if the 

county had a bunch of comments, and we changed a bunch of stuff. 

 

227 

00:19:38.920 --> 00:19:43.709 

Town of Parish: Then maybe the village would want to hold another public 

hearing. But we're we're due to join. 

 

228 

00:19:44.130 --> 00:19:46.689 

Town of Parish: Yeah, you can hold a joint public hearing. 

 

229 

00:19:46.780 --> 00:19:49.620 

Town of Parish: maybe your joint if you're still doing jointly 

 

230 

00:19:50.380 --> 00:19:54.390 

Town of Parish: monthly. Yeah, we wouldn't do that till September. But 

yeah, we can do that. 

 

231 

00:19:56.120 --> 00:20:05.579 

Town of Parish: Well, that's probably a good timeline. Think about you 

could do. Yeah. You could then do jointly joint meeting, you could hold a 

joint public hearing, and then 

 

232 

00:20:05.800 --> 00:20:09.069 

Town of Parish: both officially adopted right after the year. 

 

233 

00:20:09.505 --> 00:20:15.870 

Town of Parish: Right, if we get a quorum from each side. Absolutely, 

typically very few people come to those hearings. 

 

234 



00:20:16.250 --> 00:20:18.760 

Town of Parish: unfortunately. But that's just the way it is. 

 

235 

00:20:19.030 --> 00:20:24.830 

Town of Parish: Alright. So yeah. Paul also gave me the adoption 

checklist any. 

 

236 

00:20:25.070 --> 00:20:33.312 

Town of Parish: gave me the adopting and amending zoning by local law. 

That was by the Tellgil, the technical paper. So I have both of them with 

me. 

 

237 

00:20:33.830 --> 00:20:39.120 

Town of Parish: yeah, this is a little different than a than a local law. 

Right? Well, this is for zoning. So it's yeah. 

 

238 

00:20:39.250 --> 00:20:44.209 

Town of Parish: Yeah. So we will deal with that for sure. And so 

 

239 

00:20:44.900 --> 00:20:48.840 

Town of Parish: the next step. Then we take this all home. We come back 

 

240 

00:20:48.960 --> 00:20:52.230 

Town of Parish: next month, and if we all agree with, we vote on it then. 

 

241 

00:20:52.410 --> 00:20:54.600 

Town of Parish: or did just have a public hearing 

 

242 

00:20:54.680 --> 00:21:01.129 

Town of Parish: you would you would send it to the county? That would be 

the next thing. So so send to the county next. Yes. 

 

243 

00:21:01.250 --> 00:21:15.699 

Town of Parish: look at it over the next month. If it's something that 

everybody likes, then you send it to the county. If there's stuff in 

there that you don't like. Then we'll, you know, contact me, and we'll 

make those changes. 

 

244 

00:21:18.820 --> 00:21:19.560 

Town of Parish: okay. 

 

245 

00:21:20.070 --> 00:21:21.969 

Town of Parish: but it's if it's yeah. You 



 

246 

00:21:21.990 --> 00:21:26.830 

Town of Parish: you get it into a form that you think is something you 

would adopt, and then you send it to the calendar. 

 

247 

00:21:27.140 --> 00:21:40.329 

Town of Parish: Yeah, we've already done all the work, you know. The plan 

boards done a good job. So we just have to see if we find anything 

squarely or anybody has any questions about. 

 

248 

00:21:40.440 --> 00:21:48.589 

Town of Parish: And then then you sent to the county and wait to hear 

back, but they and then we'll go through the other steps, and I can 

always contact you if we have questions. Yes. Yup. 

 

249 

00:21:49.030 --> 00:21:54.599 

Town of Parish: yeah. And and I can come to the public hearing if you 

like, and help you through the final steps. 

 

250 

00:21:54.750 --> 00:21:57.130 

Town of Parish: Typically, the seeker is done 

 

251 

00:21:57.180 --> 00:22:02.380 

Town of Parish: on the night when you've adopted, you just go through the 

secret form. 

 

252 

00:22:02.670 --> 00:22:04.970 

Town of Parish: And it's basically 

 

253 

00:22:05.060 --> 00:22:09.789 

Town of Parish: pretty cut dry that this, you know, adopting the plans 

not gonna have a negative 

 

254 

00:22:09.850 --> 00:22:13.830 

Town of Parish: impact on the environment. So you would, you would do the 

negative declaration 

 

255 

00:22:14.170 --> 00:22:17.309 

Town of Parish: and that short form. That's Hr secret. Yeah. 

 

256 

00:22:19.130 --> 00:22:22.029 

Town of Parish: any questions from the counselors for Matt. 

 



257 

00:22:24.790 --> 00:22:30.480 

Town of Parish: Okay, I'm sure I'll have them later. So that's the thing. 

We just gotta look at it now and then 

 

258 

00:22:30.710 --> 00:22:42.330 

Town of Parish: we'll deal with it from there. Yup, and if you have 

questions in the meantime, Jim, if you want to email me, forward that 

information to me. And yes, yeah. 

 

259 

00:22:42.530 --> 00:22:43.509 

Town of Parish: how are they 

 

260 

00:22:44.360 --> 00:22:50.570 

Town of Parish: sounds good, Matt. I appreciate it. Okay, no problem. 

You're good to good to get back on track with you. 

 

261 

00:22:50.900 --> 00:22:52.830 

Town of Parish: I'll take part of the blame for that 

 

262 

00:22:53.220 --> 00:23:00.129 

Town of Parish: because I thought the village was going to look at it 

first, st make their amendments, and the town wasn't going to make any 

amendments. 

 

263 

00:23:00.200 --> 00:23:04.319 

Town of Parish: If the village was gonna make something that we'd have to 

make it on the villages. And so it kinda 

 

264 

00:23:04.460 --> 00:23:13.960 

Town of Parish: it's a little trickier when you guys were waiting. Yes, 

so we were waiting, and I didn't realize we could just adopt it. So we 

will push it and we will work hard on it, and we'll get it done. 

 

265 

00:23:15.650 --> 00:23:21.287 

Town of Parish: Okay. Alright, thank you. Thank you, Matt. Appreciate 

thanks for calling. 

 

266 

00:23:25.970 --> 00:23:26.810 

Town of Parish: Okay. 

 

267 

00:23:27.210 --> 00:23:34.759 

Town of Parish: thank you, Matt. We will move on to the department 

reports. The assessor is not here. The CEO 



 

268 

00:23:35.130 --> 00:23:37.359 

Town of Parish: did leave me a report. 

 

269 

00:23:40.190 --> 00:23:41.530 

Town of Parish: Did everybody get it? 

 

270 

00:23:42.220 --> 00:23:56.209 

Town of Parish: I'll just read it. It's awful short. During the month of 

May I've been busy with building inspection plan reviews, final 

inspections, returning phone calls and meeting with contractors and 

residents. I've been in contact with my deputy and starting fire 

inspection soon 

 

271 

00:23:56.250 --> 00:23:59.649 

Town of Parish: or 8 building permits 4 building permits closed. 

 

272 

00:23:59.870 --> 00:24:06.620 

Town of Parish: 27 building permits here today, 18 property maintenance 

violations here today, and 19 inspections 

 

273 

00:24:07.280 --> 00:24:11.339 

Town of Parish: that ends his report. Any questions on that 

 

274 

00:24:11.360 --> 00:24:13.099 

Town of Parish: please speak as well. 

 

275 

00:24:13.490 --> 00:24:15.930 

Town of Parish: Dog control officer is not here. 

 

276 

00:24:16.260 --> 00:24:18.319 

Town of Parish: We'll move on to the fire company then. 

 

277 

00:24:19.260 --> 00:24:26.409 

Town of Parish: right once it's may one vehicle wire 15 ems called 

springboard reflection 

 

278 

00:24:27.070 --> 00:24:32.580 

Town of Parish: 4,000 must 22. Company R. Fourte. 4. Man, R. 8, 1 0. 5. 

 

279 

00:24:32.790 --> 00:24:37.989 



Town of Parish: Mileage, 1, 37. So it required stand by not to see. Twice 

they given. 

 

280 

00:24:38.840 --> 00:24:42.740 

Town of Parish: and by 0 5 pack and C. Total 5, 

 

281 

00:24:43.409 --> 00:24:51.310 

Town of Parish: 1 h, 37 min, main auto, 4, 17 miles. 15 pays me 3,000 

Mexico points total calls per month in May 

 

282 

00:24:51.320 --> 00:24:53.780 

Town of Parish: 27. So we are 1611, 

 

283 

00:24:53.830 --> 00:25:01.630 

Town of Parish: man or 85.2 miles, 1 52 training per month, 8 h, 46 manor 

10 miles. 

 

284 

00:25:01.830 --> 00:25:04.760 

Town of Parish: And that's the end of May. It's basically for 

 

285 

00:25:05.180 --> 00:25:07.879 

Town of Parish: $68 English 

 

286 

00:25:08.640 --> 00:25:09.970 

Town of Parish: behind last night. 

 

287 

00:25:12.269 --> 00:25:22.460 

Town of Parish: Wow! That's after seeing such increases over the past 

couple of years interesting to see a drop drop off. 

 

288 

00:25:22.900 --> 00:25:24.859 

Town of Parish: Any other questions for the chief. 

 

289 

00:25:25.800 --> 00:25:31.030 

Town of Parish: Thank you very much, chief. Appreciate it. Under the 

highway Slash park. Nate 

 

290 

00:25:31.300 --> 00:25:37.729 

Town of Parish: Yup. Sorry I didn't do a report. We've been busy paving 

my 284 agreement is complete. 

 

291 

00:25:38.390 --> 00:25:43.249 



Town of Parish: The 4 miles of road that we were gonna do is done in the 

town of Parish. 

 

292 

00:25:45.720 --> 00:25:50.770 

Town of Parish: I do have. We have some monies that are through pay New 

York 

 

293 

00:25:50.840 --> 00:25:54.079 

Town of Parish: or pave your cowboy New York that 

 

294 

00:25:54.110 --> 00:25:59.559 

Town of Parish: I don't want to leave setting the table. It's a user 

news, so I will probably get in touch. 

 

295 

00:25:59.890 --> 00:26:14.889 

Town of Parish: cause you can only use that to pay. You can't use it for 

resurfacing, so any of the resurfacing we did. We'll go to Chips, so I'll 

have money left over in my paving, so I will probably get a hold of my 

sales then, and find a couple of small roads that we can do 

 

296 

00:26:14.930 --> 00:26:20.229 

Town of Parish: to spend that pay the ark money, because that's not like 

chips. It doesn't roll over. 

 

297 

00:26:20.990 --> 00:26:23.109 

Town of Parish: I don't want to leave it on the table 

 

298 

00:26:24.460 --> 00:26:31.720 

Town of Parish: if it's very rarely possible paying a quarter of a mile. 

Yeah, exactly. I know a certain hell that would really be halfway. 

 

299 

00:26:32.200 --> 00:26:41.569 

Town of Parish: I know I was gonna put that plug in there. I I know. I 

wish I could do, or easily. 

 

300 

00:26:41.680 --> 00:26:42.530 

Town of Parish: but I can't. 

 

301 

00:26:42.980 --> 00:26:45.559 

Town of Parish: You're not even allowed to use some of the paving money 

on it. 

 

302 

00:26:46.260 --> 00:26:46.950 



Town of Parish: Nope. 

 

303 

00:26:47.300 --> 00:26:56.769 

Town of Parish: No, once the road is closed on chips or paid me, or can't 

touch it for 10 years. However, I did just get an email from Miranda 

yesterday 

 

304 

00:26:56.910 --> 00:27:01.889 

Town of Parish: that said, when the new guidelines come out for the chips 

program. 

 

305 

00:27:02.140 --> 00:27:06.099 

Town of Parish: They're gonna allow surface treatments in 5 years. 

 

306 

00:27:06.620 --> 00:27:10.770 

Town of Parish: So that means we could ship seal the road at 5 years and 

make it last long. 

 

307 

00:27:11.470 --> 00:27:14.840 

Town of Parish: But at this point in time it's not the fact. 

 

308 

00:27:15.330 --> 00:27:18.459 

Town of Parish: So 10 years on a road. And 

 

309 

00:27:18.920 --> 00:27:27.970 

Town of Parish: you know I've discussed with the chief Churchill I've 

discussed with Jim Churchill. I also discussed with Jim the fact that, 

you know, starting next year. We need to budget. 

 

310 

00:27:28.170 --> 00:27:35.229 

Town of Parish: You know, we could start with $20,000 of pound money that 

goes to permanent improvements that we're not going to get back. 

 

311 

00:27:35.350 --> 00:27:42.580 

Town of Parish: We're not gonna recoup from the State right now. The only 

money I have to spend on roads just what is given to me by the State. 

 

312 

00:27:42.730 --> 00:27:48.229 

Town of Parish: So, and and if a road is close, because 6 years ago 

somebody wanted 

 

313 

00:27:48.500 --> 00:28:02.440 



Town of Parish: to close the road. My predecessor might wanted to close 

the road, and I can't touch that road with chips money, so I need to have 

a little bit of a slush fund so that I can buy, you know, 20 loads of 

 

314 

00:28:02.450 --> 00:28:18.039 

Town of Parish: item 2, and get up there and graded into all the potholes 

and and put, you know, bank Run, and all the ditches where you know the 4 

wheelers and Atvs up there have ran through the mud and the ditches and 

collapse pipes, and 

 

315 

00:28:18.110 --> 00:28:30.923 

Town of Parish: and it's just so wet. There. Now, if I don't fill up with 

some bank run, they're just gonna keep running through. They're pushing 

out into the road. Once the water's on the road, Pop will start. 

 

316 

00:28:32.095 --> 00:28:37.739 

Town of Parish: The State really needs to be the phone 

 

317 

00:28:38.320 --> 00:28:42.239 

Town of Parish: over this. They they needed a token, I thought, look what 

this 

 

318 

00:28:42.300 --> 00:28:57.459 

Town of Parish: you know atv things you're doing. I I don't knock them 

because I have one right, but we can't close the roads. You've got people 

that abuse them, and the State don't want to give you money to take care 

of right. And it's been suggested to me in the past that you know we can 

buy them 

 

319 

00:28:57.840 --> 00:28:59.820 

Town of Parish: 2 by 4 

 

320 

00:29:00.030 --> 00:29:03.100 

Town of Parish: by 2 blocks to put in front of them. 

 

321 

00:29:03.120 --> 00:29:11.849 

Town of Parish: but the minute I do that in the middle of the night Lj. 

Is going to get a call with somebody who slammed into one of them. And 

now oh, our! Is it town liable. 

 

322 

00:29:12.610 --> 00:29:15.679 

Town of Parish: you know. So you have to be careful what you do. 

 

323 

00:29:15.840 --> 00:29:19.860 



Town of Parish: You know, we put a delineier, a delinier in at the end of 

a pipe. 

 

324 

00:29:20.380 --> 00:29:26.620 

Town of Parish: and 2 days later we drive by there, and the Deliners 

gone, and the pipe end is crushed again because they've been driving 

through there. 

 

325 

00:29:31.370 --> 00:29:38.849 

Town of Parish: and the smoother I make the roads the more they'll use 

those little ditches because they like to run through the mud. 

 

326 

00:29:40.550 --> 00:29:46.550 

Town of Parish: could take smoother those roads up, but it could be a bad 

thing. So right? So they're gonna go fast. They're gonna go faster 

through there. 

 

327 

00:29:46.790 --> 00:30:02.671 

Town of Parish: But I have dealt with the sheriffs back there, too, you 

know stolen vehicles like to find their way to Happy Valley. So we've 

talked to the sheriff several times, and they've they've mentioned to me 

this condition of the roads, too. 

 

328 

00:30:03.470 --> 00:30:06.520 

Town of Parish: It dumped out. It's still happening in back there. 

 

329 

00:30:10.450 --> 00:30:11.970 

Town of Parish: Park. Wise. 

 

330 

00:30:12.370 --> 00:30:14.560 

Town of Parish: I mean. The playground looks great. 

 

331 

00:30:14.640 --> 00:30:26.460 

Town of Parish: Driveway looks great. I see the cameras are up. I gotta 

download that and get it all set up. I hung the signs and say that that 

it's under 24 h surveillance, so that's all done 

 

332 

00:30:27.510 --> 00:30:38.839 

Town of Parish: other than that. Everything's going good lawn care in the 

bathroom. Well, just so. You're aware, too. I I did receive a complaint 

about the grass in the parking lot. 

 

333 

00:30:38.950 --> 00:30:40.649 

Town of Parish: I don't know if we 



 

334 

00:30:41.990 --> 00:30:43.790 

Town of Parish: could weed whack it. 

 

335 

00:30:45.420 --> 00:31:02.329 

Town of Parish: A complaint about the grass in the parking, rolling up, 

growing up to yeah. So okay, but I don't know if we could be whacking or 

understand what kind of complaint you could get for that. Just it. It 

looks it. It look, it looked bad. Okay, now I get it. See what I mean. 

Cause it's about. 

 

336 

00:31:02.450 --> 00:31:04.450 

Town of Parish: So, Tom, maybe it was 

 

337 

00:31:04.540 --> 00:31:32.070 

Town of Parish: so it was on. It was on social media, was it? I couldn't 

believe it. Yeah, okay. So I'll take care of the grass. Well, here's the 

thing, either we we can. We have what I need. We can call a company to 

come in and do it too, if we have to do. You can't get caught doing that 

green way of doing it. 

 

338 

00:31:32.080 --> 00:32:00.259 

Town of Parish: Yup, that don't have chemicals. That will, I will. I will 

take care of the grass. So I have. I have a sprayer after you said 

mentioned it. I actually went and looked it up, and I tried it in my 

house, and it works little longer to kill the grass that the roundup 

does. The roundup is 2 days. And it's that right that took almost 4 days. 

But I tell you what works, yeah, my neighbor does that. And it works very 

well. Yeah. 

 

339 

00:32:00.710 --> 00:32:25.860 

Town of Parish: So I I will take care of the grass, just like I said. And 

I hear things. It's it's because it was so nice, and it's never been 

striped in the 50 years it's been there. It's finally striped. And now 

grass is going up to it. 

 

340 

00:32:25.940 --> 00:32:28.370 

Town of Parish: People are always gonna have things to complain about. 

 

341 

00:32:28.680 --> 00:32:31.399 

Town of Parish: and it is what it is. But 

 

342 

00:32:31.410 --> 00:32:38.370 



Town of Parish: you've got to try to make it look nice. Thank you. Not a 

problem. Thank you. It just it came into my head is I didn't even have it 

in my notes. 

 

343 

00:32:38.806 --> 00:32:42.843 

Town of Parish: So we'll move on then. Thanks. Nate. Tax collector Kevin. 

 

344 

00:32:45.100 --> 00:32:45.770 

Town of Parish: It 

 

345 

00:32:49.310 --> 00:32:50.360 

Town of Parish: range to 

 

346 

00:32:51.470 --> 00:32:55.360 

Town of Parish: hey? Reconciled with county. But I did that in April. But 

this is my final 

 

347 

00:32:56.050 --> 00:32:59.340 

Town of Parish: report, because, even though we're not collecting. 

 

348 

00:32:59.680 --> 00:33:03.789 

Town of Parish: I still have to respond to any I can get my tax bill. Can 

I get a receipt 

 

349 

00:33:04.220 --> 00:33:07.149 

Town of Parish: or text searches and whatnotes is 

 

350 

00:33:07.490 --> 00:33:08.950 

Town of Parish: this is for Gary. 

 

351 

00:33:10.520 --> 00:33:16.658 

Town of Parish: and we still have $283,000 and 66. 

 

352 

00:33:17.350 --> 00:33:20.980 

Town of Parish: So they're the ones now that collect on that. Yes, they 

are. 

 

353 

00:33:22.230 --> 00:33:23.179 

Town of Parish: Yeah. I saw. 

 

354 

00:33:23.450 --> 00:33:24.200 

Town of Parish: Yes. 



 

355 

00:33:24.640 --> 00:33:25.850 

Town of Parish: So 

 

356 

00:33:25.880 --> 00:33:32.790 

Town of Parish: basically, this is my report as of last night as I 

reconciled my bank statement. Okay, so the original warrant was 2, 

 

357 

00:33:32.890 --> 00:33:39.789 

Town of Parish: 2,000,006, 87, 7, 0, 3, 10. Those adjustments were. When 

I get doing the tax collection period I get 

 

358 

00:33:40.790 --> 00:33:42.290 

Town of Parish: weekly 

 

359 

00:33:42.737 --> 00:33:52.120 

Town of Parish: changes from county that I am required to send the tax 

bill to. Well, one of the one of those those adjustments was a 1 tax bill 

 

360 

00:33:53.184 --> 00:34:01.370 

Town of Parish: an exemption was removed, so I had to go in and make a 

new bill. But I didn't. I skipped the line, and it was in fine print. I 

missed the line, so I had to go back in and 

 

361 

00:34:01.560 --> 00:34:06.959 

Town of Parish: fix that error. That's what those adjustments are was for 

one tax bill, for an increase in 

 

362 

00:34:07.650 --> 00:34:15.349 

Town of Parish: the increase in the assessment, because it was a veteran 

property, and the veterans no longer around. So the veterans exemption 

died away. 

 

363 

00:34:15.440 --> 00:34:16.970 

Town of Parish: so I had to adjust 

 

364 

00:34:17.020 --> 00:34:20.649 

Town of Parish: for information. I was given by county. So that's what 

that adjustment was. 

 

365 

00:34:20.949 --> 00:34:31.589 



Town of Parish: So, therefore the adjusted warrant was 2, 6, 88, 1, 1, 

57. I had 1st installments of 18 9, 0. 3, 17, second installments, 18, 4, 

65, 75, 

 

366 

00:34:32.320 --> 00:34:36.099 

Town of Parish: 2,000,003, 6, 7, 6, 66, 41 in full payments. 

 

367 

00:34:36.120 --> 00:34:43.950 

Town of Parish: I collected 2,007, 31, 91 in penalties, late notice fees, 

because in about March 13th I send out late notice to say, Hey. 

 

368 

00:34:44.679 --> 00:34:45.800 

Town of Parish: make a textbook. 

 

369 

00:34:46.260 --> 00:34:51.949 

Town of Parish: So I collected late notice fees of $122. That's 2 bucks a 

piece. 

 

370 

00:34:52.739 --> 00:35:03.360 

Town of Parish: and somebody decided to write a bad check. So they got 

tagged for 20 bucks so total collections 2,000,004 0, 7, 9 0. 9, 24, 

leaving outstanding taxes 

 

371 

00:35:03.400 --> 00:35:05.720 

Town of Parish: at the time I quote in. When I 

 

372 

00:35:05.780 --> 00:35:10.089 

Town of Parish: did all my reconciliation with the county was 2, 83, so 

6, 6, 24. 

 

373 

00:35:10.590 --> 00:35:12.900 

Town of Parish: So when I reconcile the county. 

 

374 

00:35:13.010 --> 00:35:24.330 

Town of Parish: the county got what was, do them on my adjustment sheets 

that I submitted and verified with branch was at the county treasurer's 

office. We agreed on our numbers, he his numbers, matched up with mine. 

 

375 

00:35:24.650 --> 00:35:31.719 

Town of Parish: so I gave them the amount that was required to give the 

county and a separate check for the franchise fees 

 

376 

00:35:31.820 --> 00:35:41.510 



Town of Parish: of 7, 2690, because every time the utility companies like 

National create Css. The time Warner intel fibers. 

 

377 

00:35:43.025 --> 00:35:44.340 

Town of Parish: Verizon 

 

378 

00:35:45.010 --> 00:35:51.090 

Town of Parish: and any other those utility type people they pay those 

directly to County county sends me the information backwards. 

 

379 

00:35:51.210 --> 00:35:52.969 

Town of Parish: I put in my computer program. And then 

 

380 

00:35:53.010 --> 00:35:57.100 

Town of Parish: time. Warner is basically the one that gets the franchise 

fee that gets docked off 

 

381 

00:35:57.330 --> 00:36:01.599 

Town of Parish: at the time of payment. But then I turn on give 

accounting check. Why does it work that way? I don't know. 

 

382 

00:36:02.150 --> 00:36:06.609 

Town of Parish: I didn't set the rules. County says, give me check for 

franchise. Okay. 

 

383 

00:36:07.593 --> 00:36:14.060 

Town of Parish: so I did that. So anyway, as of when I reconciled my bank 

statement from as of 5, 31, I had 

 

384 

00:36:14.100 --> 00:36:17.440 

Town of Parish: 47, $52, and 32 cents in there. 

 

385 

00:36:17.850 --> 00:36:23.919 

Town of Parish: I need to have 3 or 100 300 $304 to keep the account 

open, because I have 

 

386 

00:36:24.480 --> 00:36:33.130 

Town of Parish: 2 people overpaid their taxes by 2 bucks apiece, and have 

not yet guessed check, so I need to keep 4 bucks in there to keep cover 

those 2 checks. 

 

387 

00:36:33.880 --> 00:36:36.010 

Town of Parish: so therefore I have 



 

388 

00:36:36.680 --> 00:36:39.529 

Town of Parish: an excess amount of I'll call it excess amount 

 

389 

00:36:39.670 --> 00:36:41.099 

Town of Parish: might be a bad term, but 

 

390 

00:36:42.050 --> 00:36:47.609 

Town of Parish: I have additional funds. Let's say I need to turn over to 

the town. So 44, 48, 32. Well, how does that break out? 

 

391 

00:36:47.940 --> 00:36:54.649 

Town of Parish: Well, let's see, that's $760 and 84 cents of interest 

which you can see up the left hand side. There. 

 

392 

00:36:55.120 --> 00:36:56.800 

Town of Parish: That's January to March. 

 

393 

00:36:56.960 --> 00:36:58.660 

Town of Parish: which means 

 

394 

00:36:59.570 --> 00:37:03.350 

Town of Parish: Bookkeeper Angie will probably need to know that 

information 

 

395 

00:37:04.596 --> 00:37:12.659 

Town of Parish: real property and penalties. It's just. I'm rehashing 

that from above the 2731, 91, the late notice fees rehash for above 1 22. 

 

396 

00:37:13.130 --> 00:37:16.980 

Town of Parish: We know a bad check fee, so by the time I subtract all 

those numbers out I've got 

 

397 

00:37:17.810 --> 00:37:22.129 

Town of Parish: a magical number of $813 and 57 cents leftovers. 

 

398 

00:37:22.150 --> 00:37:23.560 

Town of Parish: I can't hang on to it. 

 

399 

00:37:24.500 --> 00:37:25.210 

Town of Parish: I've 

 



400 

00:37:25.530 --> 00:37:34.030 

Town of Parish: and I know the county did. When the county put the 

warrant together, they did something screwed with the town. They gave 

them an extra 1,000 bucks. Part of the tax collection system. 

 

401 

00:37:34.130 --> 00:37:39.620 

Town of Parish: Yeah, it was a weird yeah. It was weird. So could that 

800 to be left over as some sort of 

 

402 

00:37:39.830 --> 00:37:45.359 

Town of Parish: remnant from that, when I couldn't. By the time all the 

taxes got collected and got turned over because the town got everything 

 

403 

00:37:45.370 --> 00:37:46.769 

Town of Parish: for for the warrant 

 

404 

00:37:46.820 --> 00:37:47.970 

Town of Parish: they're not short. 

 

405 

00:37:48.330 --> 00:37:57.749 

Town of Parish: so I'll bring over the town, and therefore, Mr. 

Supervisor, is your check. 4,448 and 32 cents. Thank you, sir. 

 

406 

00:38:00.130 --> 00:38:03.369 

Town of Parish: thanks, Kev. You're welcome any questions for Kevin 

 

407 

00:38:07.570 --> 00:38:08.240 

Town of Parish: isn't. 

 

408 

00:38:09.080 --> 00:38:10.129 

Town of Parish: I'll let you work. 

 

409 

00:38:11.520 --> 00:38:12.380 

Town of Parish: Oh, I got 

 

410 

00:38:13.630 --> 00:38:16.470 

Town of Parish: I can't prepare. I just couldn't find it@firstst 

 

411 

00:38:17.750 --> 00:38:22.240 

Town of Parish: Alright, no questions. We will move on then to Paul 

Baxter with the Doug Hill 

 



412 

00:38:24.760 --> 00:38:40.189 

Town of Parish: evening and my report in front of you. There is 

disgusted. Last month's meeting. I scheduled Matt Johnson's next Town 

board meeting regarding status and provision of the town and village 

conference plan. The next stops for adoption. 

 

413 

00:38:40.850 --> 00:38:48.759 

Town of Parish: Give you the paper on Mending Zoning. Well, this isn't 

zoning a lot of the procedures to go through. Many of our are pretty 

simple. So I thought that might be. 

 

414 

00:38:49.850 --> 00:38:59.940 

Town of Parish: No data has been set yet for the next meeting of the 

Santa River Council of Governments. So I got a commission meeting 

scheduled for this last Monday in Denmark, and rescheduled Monday, July 

15.th 

 

415 

00:39:00.580 --> 00:39:03.780 

Town of Parish: Additional copies of the next edition of the Tuggero 

Recreation. 

 

416 

00:39:03.810 --> 00:39:05.019 

Town of Parish: Okay for you 

 

417 

00:39:06.600 --> 00:39:10.189 

Town of Parish: and the initial version of guide is available at the 

 

418 

00:39:10.860 --> 00:39:12.610 

Town of Parish: Tug hill.com. 

 

419 

00:39:13.260 --> 00:39:18.860 

Town of Parish: As request is required by the State. I post a copy of the 

attended 2024 assessment 

 

420 

00:39:19.840 --> 00:39:20.600 

Town of Parish: site. 

 

421 

00:39:20.950 --> 00:39:27.159 

Town of Parish: and there's nothing new to report on the status of 

wildlife management, area payment, legislation or salmon restoration 

 

422 

00:39:27.610 --> 00:39:28.610 

Town of Parish: down the river 



 

423 

00:39:30.000 --> 00:39:30.750 

Town of Parish: night. 

 

424 

00:39:31.570 --> 00:39:33.500 

Town of Parish: Great any questions for Paul. 

 

425 

00:39:35.020 --> 00:39:37.209 

Town of Parish: Thank you, Paul. Thank you, Paul. 

 

426 

00:39:37.790 --> 00:39:41.159 

Town of Parish: Very nice. We will move on 

 

427 

00:39:41.410 --> 00:39:45.809 

Town of Parish: to old business, the Getman Cemetery accident. 

 

428 

00:39:47.810 --> 00:39:51.579 

Town of Parish: So everybody's aware. I did receive a check from State 

Farm. 

 

429 

00:39:52.370 --> 00:39:53.340 

Town of Parish: or 

 

430 

00:39:53.690 --> 00:39:56.949 

Town of Parish: $4,945. 

 

431 

00:39:57.530 --> 00:40:02.710 

Town of Parish: And what we decided to do I have as we go. 

 

432 

00:40:02.830 --> 00:40:06.230 

Town of Parish: Take that back. I have Kellogg memorials coming 

 

433 

00:40:06.400 --> 00:40:08.390 

Town of Parish: to fix the headstones 

 

434 

00:40:08.570 --> 00:40:10.950 

Town of Parish: had a total of 1795. 

 

435 

00:40:11.420 --> 00:40:15.429 

Town of Parish: The rest of the money was going to be for a fence. 

 



436 

00:40:16.280 --> 00:40:21.000 

Town of Parish: but when I talked with Nate, Nate said he couldn't 

install the fence for much cheaper. 

 

437 

00:40:21.290 --> 00:40:23.799 

Town of Parish: so his guys or girls 

 

438 

00:40:23.870 --> 00:40:26.590 

Town of Parish: are going to install and paint the fence. 

 

439 

00:40:26.620 --> 00:40:30.650 

Town of Parish: he will buy the materials, we will pull it out of our 

cemetery line. 

 

440 

00:40:32.770 --> 00:40:33.830 

Town of Parish: And 

 

441 

00:40:33.950 --> 00:40:37.409 

Town of Parish: we will put the extras into the town's commerce. 

 

442 

00:40:37.620 --> 00:40:42.930 

Town of Parish: What I've heard is sometimes don't even do anything with 

them. They take the insurance money and run. But 

 

443 

00:40:42.990 --> 00:40:47.720 

Town of Parish: I don't want to do that. So we're gonna fix what we can, 

and they will take care of the rest. 

 

444 

00:40:47.800 --> 00:40:50.810 

Town of Parish: and it will all be taken care of as soon as we can get to 

it. 

 

445 

00:40:52.730 --> 00:40:55.590 

Town of Parish: Any questions on the captain and cemetery action. 

 

446 

00:40:58.270 --> 00:40:59.430 

Town of Parish: Fantastic. 

 

447 

00:41:00.110 --> 00:41:04.539 

Town of Parish: Get at it. So yeah, it's it's working. It took a while. 

But 

 



448 

00:41:05.130 --> 00:41:12.150 

Town of Parish: yeah, luckily, most of the time you don't. And what I've 

also learned through the cemetery stuff is, the headstones 

 

449 

00:41:12.530 --> 00:41:15.830 

Town of Parish: are normally covered under people's homeowners. 

Insurance. 

 

450 

00:41:16.430 --> 00:41:18.529 

Town of Parish: Half of these people are past 

 

451 

00:41:18.660 --> 00:41:20.470 

Town of Parish: many, many years ago. So 

 

452 

00:41:20.540 --> 00:41:31.369 

Town of Parish: nobody's actually responsible for we, as a town, are 

responsible to fence in most abandoned cemeteries, and so we will put the 

fence back up. We will maintain it. Make it look good. 

 

453 

00:41:32.881 --> 00:41:38.168 

Town of Parish: Captain is owned by the town 

 

454 

00:41:40.097 --> 00:41:46.340 

Town of Parish: county. We have some old W. Guard rail behind the garage. 

 

455 

00:41:46.380 --> 00:41:50.099 

Town of Parish: If they'll drive the stakes we can put the W. Guard rail 

 

456 

00:41:50.150 --> 00:41:53.480 

Town of Parish: something in that one path where everybody drinks 

 

457 

00:41:53.500 --> 00:41:56.370 

Town of Parish: right at the end of the road. You have it, I mean. 

 

458 

00:41:56.470 --> 00:42:07.710 

Town of Parish: it can be W. Because there's no water beyond it. If 

there's water beyond it, then it's gotta be like at the end of 26. It's 

gotta be the double Barrier channel. But this it's just old W. Guard rail 

 

459 

00:42:07.720 --> 00:42:09.899 

Town of Parish: that we could just put in front of that 

 



460 

00:42:10.460 --> 00:42:11.950 

Town of Parish: right across the screen. 

 

461 

00:42:12.270 --> 00:42:18.689 

Town of Parish: and that'll save it in the future, because I guess we 

spent lots of money on that. It's that cemetery over the years. So 

 

462 

00:42:18.890 --> 00:42:21.609 

Town of Parish: that's the 3rd tent I've heard since I've been. 

 

463 

00:42:22.810 --> 00:42:23.680 

Town of Parish: Really. 

 

464 

00:42:24.590 --> 00:42:34.970 

Town of Parish: they've been tagging that, I think, for years. Somebody 

told me. Oh, yeah, right? Right. We got lucky with this one. Caught him 

in the insurance company paid us, so 

 

465 

00:42:35.100 --> 00:42:38.380 

Town of Parish: put something there, it'll stop them, and you will catch 

them correct. 

 

466 

00:42:39.280 --> 00:42:48.619 

Town of Parish: Alright. So we'll work on that in the future as well. So 

that's doing. Well. We're back to Meryl Park. I know we got there a 

little bit like I said. The playground equipment stones are done. 

 

467 

00:42:49.370 --> 00:42:52.260 

Town of Parish: Just wanted everybody to know. And once again, thank 

 

468 

00:42:52.370 --> 00:42:56.879 

Town of Parish: Craig. When I did this up I didn't do my wording yet. 

There's a lot of people thank 

 

469 

00:42:57.440 --> 00:42:59.200 

Town of Parish: but it is complete. 

 

470 

00:42:59.330 --> 00:43:03.999 

Town of Parish: There's some touching up to do a little bit. He's Craig 

said. He might have to look at, so 

 

471 

00:43:05.080 --> 00:43:11.309 



Town of Parish: we'll continue to work on a little bit at a time. If 

there is any rough areas. The walkway that Gary. 

 

472 

00:43:12.010 --> 00:43:15.260 

Town of Parish: who's talking about, too, I forgot to mention, was done 

as well. 

 

473 

00:43:16.180 --> 00:43:18.999 

Town of Parish: Doug Holden gave us pipe, I believe. 

 

474 

00:43:19.240 --> 00:43:25.300 

Town of Parish: and they put a little walkway all the way up to the wood 

line, so that you can now cross from where it's normally wet 

 

475 

00:43:25.470 --> 00:43:27.255 

Town of Parish: from the one 

 

476 

00:43:28.030 --> 00:43:31.059 

Town of Parish: field right to the playground, so nobody has to get 

 

477 

00:43:31.230 --> 00:43:32.779 

Town of Parish: mud up to their ankles. 

 

478 

00:43:32.870 --> 00:43:36.019 

Town of Parish: So that's taken care of. It's it looks pretty nice over 

there. 

 

479 

00:43:36.460 --> 00:43:39.829 

Town of Parish: So if anybody hasn't seen it, want over there and please 

take a look. 

 

480 

00:43:39.950 --> 00:43:42.570 

Town of Parish: I'm gonna move on to the shed with Mr. Oton 

 

481 

00:43:44.170 --> 00:43:45.750 

Town of Parish: just thinking about 

 

482 

00:43:46.830 --> 00:43:48.669 

Town of Parish: Luciano case. Sutland 

 

483 

00:43:48.740 --> 00:43:50.200 

Town of Parish: respond to 



 

484 

00:43:51.950 --> 00:43:55.500 

Town of Parish: give the hot dogs away 10 months, whatever you get. 

 

485 

00:43:57.350 --> 00:44:01.530 

Town of Parish: I stopped and talked with an Amish fellow 

 

486 

00:44:02.440 --> 00:44:03.380 

Town of Parish: with 

 

487 

00:44:04.310 --> 00:44:05.490 

Town of Parish: accounts up. 

 

488 

00:44:07.310 --> 00:44:08.479 

Town of Parish: It's like A. 

 

489 

00:44:08.620 --> 00:44:11.289 

Town of Parish: They make lots of them for their fruit stands. 

 

490 

00:44:11.630 --> 00:44:13.490 

Town of Parish: They do it all the time. Yup. 

 

491 

00:44:13.660 --> 00:44:15.440 

Town of Parish: okay. 4 by 8. 

 

492 

00:44:16.780 --> 00:44:18.380 

Town of Parish: All done very in that. 

 

493 

00:44:19.670 --> 00:44:21.480 

Town of Parish: I thought it was a bit much, but 

 

494 

00:44:22.950 --> 00:44:26.490 

Town of Parish: Jim says, talk about maybe something bigger. 

 

495 

00:44:27.450 --> 00:44:28.649 

Town of Parish: What do you want to do? 

 

496 

00:44:30.170 --> 00:44:33.864 

Town of Parish: This was my thought I, I like the 4 by 8 

 

497 



00:44:34.980 --> 00:44:36.390 

Town of Parish: 4 feet is this big? 

 

498 

00:44:37.050 --> 00:44:41.249 

Town of Parish: I'd like to go to an 8 by 12 if we're gonna do it 

something that 

 

499 

00:44:41.610 --> 00:44:44.780 

Town of Parish: instead of putting money into something little where we 

have to expand later. 

 

500 

00:44:45.110 --> 00:44:47.070 

Town of Parish: even if we doubled the price 

 

501 

00:44:47.770 --> 00:44:50.819 

Town of Parish: for $2,000, we can get a shed for them, and 

 

502 

00:44:51.280 --> 00:44:54.180 

Town of Parish: he'll also need a foundation to put the shed on. 

 

503 

00:44:54.430 --> 00:44:59.659 

Town of Parish: They'll set it up. You don't really need a foundation. 

It'll sit on Block. It's just a temporary 

 

504 

00:45:00.230 --> 00:45:04.600 

Town of Parish: termite box, or whatever it it'll set on something. 

You'll need a permit. 

 

505 

00:45:04.860 --> 00:45:18.996 

Town of Parish: No cause. It's not over 8 by 8 by 12. 0, 8 by 12. Yes. So 

anything over 12 by 12, you know. You need a permit. You don't need a 

permit for that. 

 

506 

00:45:19.640 --> 00:45:25.820 

Town of Parish: Well, and it's just a thought like I said, Let's I don't 

want to go too small, and then say, Oh, boy, we really could use another 

4 feet. 

 

507 

00:45:26.160 --> 00:45:28.219 

Town of Parish: He already bought the free. What do you do with it? 

 

508 

00:45:29.640 --> 00:45:32.259 

Town of Parish: And the question now remains. 



 

509 

00:45:32.620 --> 00:45:38.450 

Town of Parish: we had $25,000 in our basically our line for park 

 

510 

00:45:38.470 --> 00:45:42.570 

Town of Parish: material equipment, or whatever the line is called this 

25,000, 

 

511 

00:45:44.120 --> 00:45:47.390 

Town of Parish: we plan on doing maybe a walk around. 

 

512 

00:45:47.850 --> 00:45:51.500 

Town of Parish: I'd like to take that money from that line. 

 

513 

00:45:51.590 --> 00:45:56.540 

Town of Parish: And so, even if we spent 10 grand on on that walk around 

to to clean it up 

 

514 

00:45:56.610 --> 00:46:02.590 

Town of Parish: next year because we're need permits. It's just we have 

that money. I don't think we're going to get to it this year, may we may 

not? 

 

515 

00:46:02.890 --> 00:46:03.630 

Town of Parish: But 

 

516 

00:46:03.800 --> 00:46:05.929 

Town of Parish: we have 25,000 sitting there 

 

517 

00:46:06.770 --> 00:46:08.159 

Town of Parish: for the park and for 

 

518 

00:46:08.410 --> 00:46:09.320 

Town of Parish: movements. 

 

519 

00:46:10.920 --> 00:46:17.910 

Town of Parish: it's up to you guys what you want to do with it. But it 

even if it cost us 1,500 to go a little bigger, even 2 grand at the 

highest. 

 

520 

00:46:19.830 --> 00:46:21.280 

Town of Parish: And then there's another 



 

521 

00:46:21.680 --> 00:46:25.169 

Town of Parish: $1,000 we have to prove later on, because I'll explain 

that 

 

522 

00:46:26.550 --> 00:46:34.390 

Town of Parish: But that's what we have. You know we had 25. Any comments 

on going bigger, or I agree, I go bigger. I agree, too. 

 

523 

00:46:34.420 --> 00:46:35.760 

Town of Parish: It don't. 

 

524 

00:46:35.890 --> 00:46:42.440 

Town of Parish: 12 by 12. 0, 8 by 8 by 12. Sounds like a nice number. 

Yeah. 

 

525 

00:46:42.480 --> 00:46:44.459 

Town of Parish: Now, where do you want to put it? 

 

526 

00:46:45.570 --> 00:46:49.649 

Town of Parish: You gotta find a place that'll handle that site right? 

 

527 

00:46:50.040 --> 00:46:51.010 

Town of Parish: This 

 

528 

00:46:51.670 --> 00:46:53.220 

Town of Parish: would have been at the 

 

529 

00:46:53.900 --> 00:46:57.090 

Town of Parish: beginning of the trailhead there, or the 

 

530 

00:46:57.520 --> 00:46:59.180 

Town of Parish: the building existing 

 

531 

00:46:59.530 --> 00:47:01.390 

Town of Parish: kind of a suggestion for you 

 

532 

00:47:02.520 --> 00:47:11.760 

Town of Parish: after you told me to remove the horseshoe. That's where I 

was just gonna go. Could we put it there? I went up there on a Thursday 

night 

 



533 

00:47:12.230 --> 00:47:13.699 

Town of Parish: when the girls were there. 

 

534 

00:47:13.730 --> 00:47:18.130 

Town of Parish: Do you know how many foul balls hit the horseshoe pits? 

 

535 

00:47:19.350 --> 00:47:28.530 

Town of Parish: Oh, cause we're so close to the back of the fence there, 

over the dugout, and right by the horseshoe. Piss good answer. 

 

536 

00:47:28.550 --> 00:47:37.049 

Town of Parish: So I didn't remove them, because I wanted to discuss that 

with you guys, because if we make that parking lot and then cars are 

parking there. 

 

537 

00:47:37.330 --> 00:47:38.430 

Town of Parish: Wind chills. 

 

538 

00:47:38.550 --> 00:47:39.370 

Town of Parish: Yeah. 

 

539 

00:47:39.700 --> 00:47:42.679 

Town of Parish: you're gonna have to say something, Kelly. Yeah. 

 

540 

00:47:42.750 --> 00:47:44.869 

Town of Parish: And everything's getting 

 

541 

00:47:45.460 --> 00:47:46.929 

Town of Parish: would stand where 

 

542 

00:47:47.090 --> 00:47:50.560 

Town of Parish: it was on the south side of the pavilion. 

 

543 

00:47:52.360 --> 00:47:57.520 

Town of Parish: He's actually down on the curve behind the curve. Out on 

that field 

 

544 

00:47:58.479 --> 00:48:06.660 

Town of Parish: little little grassy area, right where the the whatever 

it ain't in the field, but it used to be 

 

545 



00:48:07.590 --> 00:48:20.810 

Town of Parish: on the corner. Yeah, it was literally out on part of the 

field cause they weren't using a little that was more of a key ball field 

where? 

 

546 

00:48:21.560 --> 00:48:31.490 

Town of Parish: Yeah, it's called seated. There's a food stand and a 

store storage to keep it near water and electricity. That is okay 

 

547 

00:48:31.710 --> 00:48:32.790 

Town of Parish: import. 

 

548 

00:48:32.810 --> 00:48:36.249 

Town of Parish: So could we put such a thing? 

 

549 

00:48:36.870 --> 00:48:38.710 

Town of Parish: And the 

 

550 

00:48:38.760 --> 00:48:40.860 

Town of Parish: across near the bathrooms. 

 

551 

00:48:42.139 --> 00:48:47.229 

Town of Parish: right where the alarm is similar, could we put something? 

I mean, you're only talking 8 feet. 

 

552 

00:48:47.600 --> 00:48:56.140 

Town of Parish: We have an 8 feet there, right? You could go to the south 

side of the alarm. Yeah, south side of the alarm. I don't know where the 

plumbing is there, though, to dig the water line. 

 

553 

00:48:56.160 --> 00:49:09.969 

Town of Parish: It's gotta be near the bathroom. It's gotta be close 

right. It's it's close. But you gotta understand. You go to where that 

alarm is, and then you go up to up on the hill behind the softball field. 

Right? That's where 

 

554 

00:49:10.290 --> 00:49:12.199 

Town of Parish: and it's where your raised bed is 

 

555 

00:49:12.320 --> 00:49:13.840 

Town of Parish: right. So 

 

556 

00:49:14.290 --> 00:49:18.439 



Town of Parish: whoever digs in there they're gonna have to know where 

they're yeah. 

 

557 

00:49:19.150 --> 00:49:25.383 

Town of Parish: I don't know if we can dig anything if it comes down to 

water in the concession stand 

 

558 

00:49:26.320 --> 00:49:27.270 

Town of Parish: fetch 

 

559 

00:49:27.550 --> 00:49:32.410 

Town of Parish: depends on what the Health department tells you. You're 

not. You're not. Gonna you're not gonna make it 

 

560 

00:49:32.620 --> 00:49:56.299 

Town of Parish: a concession stand. They're just giving away some hot 

dogs right now. If if in the future we're gonna make it a concession 

stand, then obviously, we're gonna have to go with the help, and it's 

gonna be bigger than that. Anyways, it's gonna be bigger than that. Quite 

honestly, it's a concession stand. Now. You're gonna have to have sinks. 

You're gonna have to have all that right? Well, you know. Just a place to 

sell so hot. 

 

561 

00:49:56.370 --> 00:49:57.989 

Town of Parish: How do you keep the hot dogs hot. 

 

562 

00:49:58.530 --> 00:50:04.230 

Town of Parish: They have a crack bat and or something. So we also need 

to have electricity. 

 

563 

00:50:04.570 --> 00:50:06.460 

Town of Parish: Yeah, okay. And 

 

564 

00:50:06.560 --> 00:50:08.990 

Town of Parish: where they were doing it out of the pavilion 

 

565 

00:50:09.330 --> 00:50:17.710 

Town of Parish: they had everything there, and all I'm saying is across 

from the pavilion. Something like this would have been good for them. But 

 

566 

00:50:19.340 --> 00:50:21.070 

Town of Parish: depending on what you want to do. 

 

567 



00:50:21.670 --> 00:50:25.509 

Town of Parish: We could even go 6 by 10, I mean, if they're just handing 

out hot dogs through there. 

 

568 

00:50:25.760 --> 00:50:32.990 

Town of Parish: Well, they haven't drinks and chips, or whatever. Well, 

you don't want to make it so much time. 

 

569 

00:50:33.970 --> 00:50:35.359 

Town of Parish: Yeah, that's, you know. 

 

570 

00:50:36.290 --> 00:50:37.709 

Town of Parish: Take a little bit of room in it. 

 

571 

00:50:37.760 --> 00:50:41.920 

Town of Parish: Yeah, instead of 4, you know, 4 feet or not. You're 

running over yourself, really. 

 

572 

00:50:42.600 --> 00:50:44.849 

Town of Parish: Well, there ain't gonna have a dance in there yet. 

 

573 

00:50:45.150 --> 00:50:50.709 

Town of Parish: huh? We could. So just tell me what you want. Let's make 

a motion, then 

 

574 

00:50:52.970 --> 00:50:55.019 

Town of Parish: to I'll make a motion. 

 

575 

00:50:55.260 --> 00:50:56.430 

Town of Parish: 2, 

 

576 

00:50:56.620 --> 00:50:58.370 

Town of Parish: purchase a 

 

577 

00:50:58.540 --> 00:51:00.140 

Town of Parish: 6 by 10. 

 

578 

00:51:00.870 --> 00:51:02.039 

Town of Parish: I'm a shed 

 

579 

00:51:02.650 --> 00:51:04.789 

Town of Parish: not to exceed $2,000. 



 

580 

00:51:05.250 --> 00:51:07.740 

Town of Parish: It's more than that you'll have to come back. It should 

be. 

 

581 

00:51:07.770 --> 00:51:09.050 

Town of Parish: It shouldn't. But 

 

582 

00:51:09.610 --> 00:51:13.399 

Town of Parish: I I got a quote of a of a 12 by 20, 

 

583 

00:51:13.670 --> 00:51:14.870 

Town of Parish: 2,900 

 

584 

00:51:15.030 --> 00:51:15.690 

Town of Parish: hired. 

 

585 

00:51:16.370 --> 00:51:18.999 

Town of Parish: and that's what I was we were talking about before. 

 

586 

00:51:19.140 --> 00:51:25.380 

Town of Parish: The bigger you go from the 4 by 8. It's really 

progressively cheap. So 

 

587 

00:51:26.110 --> 00:51:28.059 

Town of Parish: so 2 grand should cover you. 

 

588 

00:51:28.700 --> 00:51:30.550 

Town of Parish: So I made the motion right? 

 

589 

00:51:30.560 --> 00:51:34.249 

Town of Parish: Yeah, too. Green. Good. I made the motion. Do I have a 

second for that motion? 

 

590 

00:51:34.940 --> 00:51:36.390 

Town of Parish: Alright. Discussion 

 

591 

00:51:38.150 --> 00:51:39.670 

Town of Parish: 6 6 by 10. 

 

592 

00:51:40.920 --> 00:51:41.880 



Town of Parish: Correct. 

 

593 

00:51:42.050 --> 00:51:44.050 

Town of Parish: Do I have any other discussion on that? 

 

594 

00:51:44.540 --> 00:51:47.214 

Town of Parish: Alright! All those in favor 

 

595 

00:51:48.000 --> 00:51:49.050 

Town of Parish: opposed 

 

596 

00:51:49.510 --> 00:51:57.720 

Town of Parish: abstained motion carries 2, 5, the 6 by 10 shed whatever 

money you got it it we could keep it bank. 

 

597 

00:51:58.140 --> 00:51:59.349 

Town of Parish: Oh, right there. 

 

598 

00:51:59.899 --> 00:52:06.789 

Town of Parish: right there's gonna be more improvements. And and so with 

that in mind. 

 

599 

00:52:07.330 --> 00:52:09.210 

Town of Parish: the next item on there. 

 

600 

00:52:10.181 --> 00:52:11.989 

Town of Parish: When I was over at the 

 

601 

00:52:12.820 --> 00:52:15.949 

Town of Parish: at the Park one of the many times I was over there. 

 

602 

00:52:16.620 --> 00:52:20.780 

Town of Parish: I noticed there's still wooden benches over there, and so 

we have 2 brand new 

 

603 

00:52:21.120 --> 00:52:23.450 

Town of Parish: batches such as these. 

 

604 

00:52:24.370 --> 00:52:28.979 

Town of Parish: Yup, one sits on the basketball court, and one sits on 

the tennis court. 

 



605 

00:52:29.020 --> 00:52:30.950 

Town of Parish: I would like to buy 2 more. 

 

606 

00:52:31.110 --> 00:52:48.359 

Town of Parish: the one opposite side of the tennis court and opposite 

side of the basketball court to make 4. Dump those wooden benches right 

out of there. Get rid of the wooden benches. Is there a local provider 

that that carries these versus having these things shipped from Tim up to 

where we got the playground. 

 

607 

00:52:48.710 --> 00:52:49.640 

Town of Parish: Possibly 

 

608 

00:52:50.380 --> 00:52:52.359 

Town of Parish: and that's what I'll look at. 

 

609 

00:52:52.710 --> 00:52:56.529 

Town of Parish: But these were $791 

 

610 

00:52:56.820 --> 00:53:02.189 

Town of Parish: for Joe for each one that we bought the last time we got 

2 for free. Remember that. 

 

611 

00:53:02.744 --> 00:53:05.170 

Town of Parish: So this would be 2 more. 

 

612 

00:53:06.210 --> 00:53:08.300 

Town of Parish: and if they be red and blue. 

 

613 

00:53:08.880 --> 00:53:12.089 

Town of Parish: I will see if I can get this company to go even lower 

 

614 

00:53:12.120 --> 00:53:15.170 

Town of Parish: by making a phone call telling them that we spent all 

this money. 

 

615 

00:53:15.590 --> 00:53:17.639 

Town of Parish: And and I just need. 

 

616 

00:53:18.210 --> 00:53:21.470 

Town of Parish: We're not gonna go do all the work if we don't approve 2 

more benches. 



 

617 

00:53:21.530 --> 00:53:24.249 

Town of Parish: But like I said, there's wooden ones there now, and they 

look 

 

618 

00:53:24.580 --> 00:53:27.403 

Town of Parish: really crappy that I would love to pull out of. There. 

 

619 

00:53:27.870 --> 00:53:29.703 

Town of Parish: We're gonna put them inside 

 

620 

00:53:30.720 --> 00:53:32.790 

Town of Parish: just like they are just like they are now. 

 

621 

00:53:32.970 --> 00:53:35.819 

Town of Parish: because we have. We have 4 outlets around the playground. 

 

622 

00:53:36.510 --> 00:53:43.360 

Town of Parish: Okay, we have one brand new one for the basketball courts 

in between the 2 hoops on the south end. 

 

623 

00:53:44.410 --> 00:53:47.509 

Town of Parish: I would like to put one in the basketball hoops along the 

north end. 

 

624 

00:53:48.030 --> 00:53:52.430 

Town of Parish: and then on each side of the tennis court, where there's 

wooden benches currently. 

 

625 

00:53:55.460 --> 00:53:59.059 

Town of Parish: but that would be it at a Max, you know, 2,000 with 

shipping 

 

626 

00:53:59.370 --> 00:54:00.040 

Town of Parish: home. 

 

627 

00:54:01.060 --> 00:54:04.289 

Town of Parish: But I just know that there is benches, and I'd like to. 

 

628 

00:54:04.660 --> 00:54:09.350 

Town of Parish: I know they're they moved the benches from where they 

were. So I know they're using 



 

629 

00:54:09.640 --> 00:54:15.150 

Town of Parish: is they move the wooden ones. The other ones are chained 

so they can't disappear. The other ones are chained right to the fence. 

 

630 

00:54:15.650 --> 00:54:18.020 

Town of Parish: Nate, you you agreed with 

 

631 

00:54:18.220 --> 00:54:35.439 

Town of Parish: yeah, on that day, and they would look nice if they had 

them on both sides, so that anyone playing on this court would have some 

place set. Anyone playing on that court would have a separate place to 

set, and the other 2 for the basketball are right in the center. Yeah, 

and they move the wind benches that are there. So I know they use them 

 

632 

00:54:36.180 --> 00:54:41.340 

Town of Parish: from on where they were. So I've been a lot of lot of 

donor useable. 

 

633 

00:54:41.700 --> 00:54:48.219 

Town of Parish: Oh, basketball and pickleball! Oh, my gosh! It's amazing 

how much pickleball is getting used. 

 

634 

00:54:49.669 --> 00:54:53.620 

Town of Parish: It's a great idea. I would like to see if we can't. 

 

635 

00:54:54.020 --> 00:54:57.429 

Town of Parish: find a more local vendor at a more reasonable price. 

 

636 

00:54:58.540 --> 00:55:01.099 

Town of Parish: Sure, and I can do that once I have, you know 

 

637 

00:55:01.320 --> 00:55:04.490 

Town of Parish: I mean these, don't. We don't need these exactly 

tomorrow. So 

 

638 

00:55:09.200 --> 00:55:11.529 

Town of Parish: Something to think about. 

 

639 

00:55:12.540 --> 00:55:13.390 

Town of Parish: There's 

 

640 



00:55:14.060 --> 00:55:17.259 

Town of Parish: benches down here in Canfield Park. 

 

641 

00:55:18.030 --> 00:55:18.740 

Town of Parish: Frank. 

 

642 

00:55:19.380 --> 00:55:20.189 

Town of Parish: here's her. 

 

643 

00:55:20.920 --> 00:55:24.039 

Town of Parish: You're in fine night, Canfield. Yes, it is. 

 

644 

00:55:24.540 --> 00:55:30.280 

Town of Parish: They're cement. Oh, they're cementing. Yeah. 

 

645 

00:55:30.590 --> 00:55:31.540 

Town of Parish: if I could 

 

646 

00:55:32.170 --> 00:55:33.439 

Town of Parish: finish the sentence. 

 

647 

00:55:34.760 --> 00:55:35.730 

Town of Parish: if 

 

648 

00:55:36.430 --> 00:55:37.450 

Town of Parish: you wanna 

 

649 

00:55:38.410 --> 00:55:40.430 

Town of Parish: use something like that 

 

650 

00:55:40.760 --> 00:55:42.139 

Town of Parish: anywhere else. 

 

651 

00:55:42.320 --> 00:55:44.310 

Town of Parish: I got the spread form. 

 

652 

00:55:44.780 --> 00:55:46.289 

Town of Parish: If you want to make more. 

 

653 

00:55:46.390 --> 00:55:47.880 

Town of Parish: just throw it out there. 



 

654 

00:55:50.880 --> 00:56:00.199 

Town of Parish: These will match the other ones. I get it. I'm just 

saying anywhere else. I'm just saying, do you have the cement form to 

form that ends? 

 

655 

00:56:00.540 --> 00:56:01.540 

Town of Parish: I've got the effect 

 

656 

00:56:02.010 --> 00:56:07.220 

Town of Parish: of the wooden, because there wouldn't then right the 

wooden slots between in between the cement gotcha. 

 

657 

00:56:08.040 --> 00:56:28.159 

Town of Parish: saying, sometime in the future, if you put a hotdog 

stand, you might want to couple up by it. Well, they won't be carrying 

these away, and that's a good thing with it, with the hot dogs and that 

pavilion still there. It's got tons of of picnic batches, and what Craig 

also did when he he had some extra stone 

 

658 

00:56:28.230 --> 00:56:41.310 

Town of Parish: next to the tree you put an area that we can put picant 

tables, and as soon as it settles a little bit more it's going to be a 

picnic table right near the playground area. So that'll be a good bonus 

right underneath that tree, so that that'll look good, too. 

 

659 

00:56:41.750 --> 00:56:46.710 

Town of Parish: So we're getting there. But, thanks so 

 

660 

00:56:46.860 --> 00:57:01.659 

Town of Parish: do I have approval. Well, you know what. I'll come back 

next month, and I'll get find. I'll tell you what I find. If I can find 

them cheaper. Then I'll bring it back and we'll vote on it. 

 

661 

00:57:01.690 --> 00:57:04.703 

Town of Parish: We'll take it out of the same line. 

 

662 

00:57:05.510 --> 00:57:09.840 

Town of Parish: No, no motion yet, because I'm gonna do a little more 

research 

 

663 

00:57:11.920 --> 00:57:16.539 

Town of Parish: if I can get these guys down. And so I'll do some 

research and we'll see where it goes. 



 

664 

00:57:18.160 --> 00:57:19.280 

Town of Parish: Okay. 

 

665 

00:57:20.030 --> 00:57:21.840 

Town of Parish: other park updates. 

 

666 

00:57:23.350 --> 00:57:25.980 

Town of Parish: I know you guys were talking about your 

 

667 

00:57:26.040 --> 00:57:32.870 

Town of Parish: cameras. Yep, they're up. I you know what I do need for 

me, Doug is. I need the directions, the come in the box. 

 

668 

00:57:33.570 --> 00:57:37.449 

Town of Parish: so I can download the app and and not mess them up 

 

669 

00:57:38.230 --> 00:57:41.859 

Town of Parish: they will. They have to come back down. Is that? No, I 

don't. 

 

670 

00:57:42.120 --> 00:57:44.299 

Town of Parish: Well, I need to be able to see, are they? 

 

671 

00:57:44.390 --> 00:57:54.639 

Town of Parish: We'll have to go together. So they're pointed at the 

right direction. That was the big thing. They aren't turned down either, 

right now, but the batteries should be charging as we. 

 

672 

00:57:54.990 --> 00:57:59.656 

Town of Parish: Alright. So you guys are working on those, we'll we'll 

get it. And 

 

673 

00:58:02.360 --> 00:58:03.839 

Town of Parish: that one tree, but 

 

674 

00:58:05.210 --> 00:58:13.299 

Town of Parish: out of it. Yeah, the one that's in order to see through 

it right where the new benches. Yeah. Yeah, because there isn't any other 

place to put the camera 

 

675 

00:58:13.690 --> 00:58:16.490 



Town of Parish: unless we install another poll down further. 

 

676 

00:58:17.750 --> 00:58:26.178 

Town of Parish: they were expensive. Well, I know. Yeah, we'll cut the 

tree a little bit. 

 

677 

00:58:27.400 --> 00:58:36.803 

Town of Parish: Any other updates anything, nate anything else at the 

Park that you could think of? No a question on. You know the walk around 

 

678 

00:58:37.560 --> 00:58:38.450 

Town of Parish: now. 

 

679 

00:58:39.340 --> 00:58:42.349 

Town of Parish: were we gonna consider a walk around 

 

680 

00:58:43.020 --> 00:58:44.360 

Town of Parish: in the wooded 

 

681 

00:58:44.780 --> 00:58:47.640 

Town of Parish: area where the bridge is to walk. 

 

682 

00:58:47.730 --> 00:58:49.869 

Town of Parish: Go, but around the other way. 

 

683 

00:58:50.900 --> 00:58:53.119 

Town of Parish: where's where the well head is? 

 

684 

00:58:53.150 --> 00:59:07.020 

Town of Parish: Not, to my knowledge? Well, I think you may have been on 

that. But Gary, I think, was originally. I wish he was here. He wants to 

make a big circle. So when you come through the gates 

 

685 

00:59:07.120 --> 00:59:12.076 

Town of Parish: you walk down, you go by the bathrooms. You come to the 

 

686 

00:59:12.620 --> 00:59:15.329 

Town of Parish: Horseshoe bet Horseshoe bit. You take a lot 

 

687 

00:59:15.510 --> 00:59:19.759 

Town of Parish: and circle around the back, and you already have it. 

 



688 

00:59:20.190 --> 00:59:33.000 

Town of Parish: What's that? We already have that? But if you wanna no, 

we don't have that. We we don't have it from the horse you pick trail. 

Yeah, the 

 

689 

00:59:33.570 --> 00:59:36.430 

Town of Parish: we're talking to sheer really didn't talk about 

 

690 

00:59:36.730 --> 00:59:37.540 

Town of Parish: by it. 

 

691 

00:59:38.880 --> 00:59:41.870 

Town of Parish: We may have touched on it as far as ideas 

 

692 

00:59:42.550 --> 00:59:48.750 

Town of Parish: right? Because I think what Gary also wanted to do is 

come back to the tennis courts. 

 

693 

00:59:48.850 --> 00:59:59.040 

Town of Parish: walk on the outside of the tennis courts like a Big Blue 

when I sat here before I talked about doing that. And so, like you get a 

lot of people and walk. 

 

694 

00:59:59.080 --> 01:00:01.379 

Town of Parish: and they want to make a big loop. Yep. 

 

695 

01:00:01.940 --> 01:00:05.739 

Town of Parish: and that's why where you just put that where Craig put 

the 

 

696 

01:00:06.113 --> 01:00:08.750 

Town of Parish: the pipe. I know that'll get them over that 

 

697 

01:00:08.880 --> 01:00:10.639 

Town of Parish: wet area, and that will 

 

698 

01:00:11.100 --> 01:00:13.050 

Town of Parish: help assist in that. 

 

699 

01:00:13.710 --> 01:00:19.479 

Town of Parish: When we were talking about that, I was talking about an 

extension of the loop out and around 



 

700 

01:00:19.950 --> 01:00:21.659 

Town of Parish: across the bridge to the wooded 

 

701 

01:00:21.940 --> 01:00:22.710 

Town of Parish: trail 

 

702 

01:00:23.030 --> 01:00:27.490 

Town of Parish: and come back out over by where the well is. Hmm. 

 

703 

01:00:28.760 --> 01:00:31.219 

Town of Parish: just something to think about. Okay. 

 

704 

01:00:31.450 --> 01:00:39.650 

Town of Parish: cause I somewhere in there, somewhere in there we got DC. 

Approval, which is now expired. 

 

705 

01:00:39.880 --> 01:00:41.689 

Town of Parish: to build another ramp 

 

706 

01:00:42.200 --> 01:00:47.349 

Town of Parish: bridge. The bridge there somewhere between, right by that 

well. 

 

707 

01:00:47.440 --> 01:00:49.400 

Town of Parish: is that where they were gonna put another bridge. 

 

708 

01:00:49.840 --> 01:00:53.040 

Town of Parish: Well, I thought you can't go the other way around. 

 

709 

01:00:53.060 --> 01:00:55.780 

Town of Parish: That's too big. The swamp was off one 

 

710 

01:00:56.627 --> 01:01:04.500 

Town of Parish: like I said, I don't know where the plans still in the 

chat. It's in the chat. 

 

711 

01:01:05.410 --> 01:01:08.459 

Town of Parish: The bridge decking itself is in the shed. All you 

 

712 

01:01:08.480 --> 01:01:18.589 



Town of Parish: would need to get is the peer. Whatever you need for 

peers in there, but you also would have to go back through and get the 

see approval, because it's not a. 

 

713 

01:01:18.720 --> 01:01:23.039 

Town of Parish: It's not a clear span. So you're gonna have to have some 

up here, and that 

 

714 

01:01:23.310 --> 01:01:30.793 

Town of Parish: somewhere in the correct. But we, you know, even before I 

mentioned it the last time it's been talked to them. 

 

715 

01:01:31.745 --> 01:01:41.354 

Town of Parish: I would imagine you guys proved it at 1 point time to do 

it, because the deck. 

 

716 

01:01:42.670 --> 01:01:44.680 

Town of Parish: when I sat here before 

 

717 

01:01:44.690 --> 01:01:47.929 

Town of Parish: Pulsey's built all that for us. Oh, okay. 

 

718 

01:01:48.450 --> 01:01:57.739 

Town of Parish: we we. It started on that because we done the one across 

the swamp right heading towards 81. All I'm saying is. Let's finish it. 

 

719 

01:01:58.690 --> 01:02:05.959 

Town of Parish: That's they had a lot of volunteer work back. Then. Yup, 

people were 

 

720 

01:02:06.120 --> 01:02:07.290 

Town of Parish: going to do something. 

 

721 

01:02:07.670 --> 01:02:10.199 

Town of Parish: So you show us where you want it. 

 

722 

01:02:11.330 --> 01:02:16.960 

Town of Parish: We're gonna have to mount it out for the second one down 

through there where the well goes home 

 

723 

01:02:17.544 --> 01:02:21.259 

Town of Parish: and look right across the slot. It's 

 



724 

01:02:21.580 --> 01:02:23.280 

Town of Parish: for me to phone Paul. 

 

725 

01:02:24.090 --> 01:02:26.819 

Town of Parish: Maybe that length of a bridge. Okay. 

 

726 

01:02:26.990 --> 01:02:28.700 

Town of Parish: But yeah, you know, yeah. 

 

727 

01:02:29.359 --> 01:02:42.349 

Town of Parish: maybe it is in the same spot. It'd be great if I had the 

old deal 20 years ago. I got, you know, 81. 

 

728 

01:02:42.630 --> 01:02:47.309 

Town of Parish: Luckily they've got that part done, and we're just still 

in good shape. Order. 

 

729 

01:02:47.910 --> 01:02:49.319 

Town of Parish: Write the pieces that 

 

730 

01:02:49.500 --> 01:02:51.269 

Town of Parish: I've been taking up half of the 

 

731 

01:02:52.860 --> 01:03:05.700 

Town of Parish: lawnmower area all the blonde words that we walk long 

Break. He and he walked, that she walks the whole trail twice a week. So 

 

732 

01:03:05.770 --> 01:03:08.119 

Town of Parish: make sure any garbage is picked up there. 

 

733 

01:03:08.250 --> 01:03:14.779 

Town of Parish: Okay, but yes, there was discussion of something. What 

you're talking about. I remember we were. I'm just 

 

734 

01:03:15.396 --> 01:03:22.490 

Town of Parish: maybe we could get it finished as far as another part of 

the part. 

 

735 

01:03:23.920 --> 01:03:25.460 

Town of Parish: Renovation. 

 

736 



01:03:25.970 --> 01:03:31.831 

Town of Parish: Alright. We'll move on to one another grad. Flip up there 

to the left, the garage for the motive 

 

737 

01:03:32.450 --> 01:03:36.379 

Town of Parish: lot of room in there. I cleaned it up. Yeah. Yeah. 

 

738 

01:03:37.860 --> 01:03:40.010 

Town of Parish: Any other questions on the park? Then? 

 

739 

01:03:41.960 --> 01:04:02.400 

Town of Parish: Okay, we will continue to move on another issue. That is, 

in old businesses, this dog license issue. I know we mentioned it. We 

talked about it last meeting, and that's why it's on old business. 

Anybody come up with any good ideas how they want to handle this issue, 

what they want to do with it. Anybody give it any thought 

 

740 

01:04:04.370 --> 01:04:07.250 

Town of Parish: I did myself. I mean, it's 

 

741 

01:04:08.280 --> 01:04:09.450 

Town of Parish: we just like, say. 

 

742 

01:04:09.990 --> 01:04:11.479 

Town of Parish: the citations. 

 

743 

01:04:12.160 --> 01:04:14.800 

Town of Parish: I don't know how you enforce them to pay it. But 

 

744 

01:04:14.920 --> 01:04:18.120 

Town of Parish: well, what what this is is a door to door. 

 

745 

01:04:20.882 --> 01:04:25.197 

Town of Parish: What's the word, Kelly? Tell me? No, that's the word. 

 

746 

01:04:25.680 --> 01:04:27.349 

Town of Parish: Other towns have got a 

 

747 

01:04:27.400 --> 01:04:30.069 

Town of Parish: we did run into the same. We did the 

 

748 

01:04:30.160 --> 01:04:33.390 



Town of Parish: postcards last year. Now we got our money back 

 

749 

01:04:33.550 --> 01:04:39.340 

Town of Parish: because we had PE more people, but they're once again not 

doing it according to Kelly. Is that correct? 

 

750 

01:04:39.820 --> 01:04:41.810 

Town of Parish: Yeah, right? We don't. 

 

751 

01:04:42.840 --> 01:04:45.389 

Town of Parish: So we almost need 

 

752 

01:04:46.140 --> 01:04:49.630 

Town of Parish: to hire somebody to do it. Now in today's day and age. 

 

753 

01:04:50.120 --> 01:04:51.919 

Town of Parish: Are you gonna get somebody to do it? 

 

754 

01:04:52.610 --> 01:04:53.380 

Town of Parish: I don't know. 

 

755 

01:04:55.450 --> 01:04:57.540 

Town of Parish: Nobody wants to work 

 

756 

01:04:57.770 --> 01:05:01.000 

Town of Parish: right. Shall we advertise for somebody to do it? 

 

757 

01:05:01.480 --> 01:05:02.370 

Town of Parish: Aye. 

 

758 

01:05:02.500 --> 01:05:03.920 

Town of Parish: what's that? Yeah. 

 

759 

01:05:04.980 --> 01:05:07.510 

Town of Parish: how much would you like to pay this person, Melton? 

 

760 

01:05:09.550 --> 01:05:14.029 

Town of Parish: These are the things we need to know, because it's not in 

the budget anymore. So we did the past. But we 

 

761 

01:05:14.070 --> 01:05:15.739 



Town of Parish: what we paid the best 

 

762 

01:05:16.080 --> 01:05:17.879 

Town of Parish: minimum wage. I thought. 

 

763 

01:05:20.230 --> 01:05:23.549 

Town of Parish: you're gonna have to speak up to this guy we paid in the 

past. 

 

764 

01:05:24.200 --> 01:05:25.320 

Town of Parish: I'm away from 

 

765 

01:05:27.180 --> 01:05:27.890 

Town of Parish: awesome 

 

766 

01:05:28.520 --> 01:05:30.210 

Town of Parish: call for Africa. 

 

767 

01:05:31.330 --> 01:05:31.990 

Town of Parish: Poverty? 

 

768 

01:05:32.620 --> 01:05:33.500 

Town of Parish: Oh, my! 

 

769 

01:05:39.500 --> 01:05:43.630 

Town of Parish: So let me see if I got this correct. Do you want to pay 

minimum wage or 

 

770 

01:05:44.280 --> 01:05:46.210 

Town of Parish: 1510 an hour. 

 

771 

01:05:46.490 --> 01:05:48.760 

Town of Parish: and you want to give them a dollar. 

 

772 

01:05:48.830 --> 01:05:50.059 

Town of Parish: Her god 

 

773 

01:05:50.280 --> 01:06:02.589 

Town of Parish: that they find correct, that they count whether he's 

licensed or not. License correct. So every dog they count they get a 

dollar for plus minimum wage 

 



774 

01:06:02.690 --> 01:06:03.900 

Town of Parish: don't involved. 

 

775 

01:06:03.910 --> 01:06:05.160 

Town of Parish: Give them a minimal. 

 

776 

01:06:08.410 --> 01:06:09.330 

Town of Parish: Sorry to move. 

 

777 

01:06:10.270 --> 01:06:11.090 

Town of Parish: waiting for 

 

778 

01:06:12.500 --> 01:06:13.789 

Town of Parish: longer. You wait 

 

779 

01:06:15.470 --> 01:06:16.180 

Town of Parish: not 

 

780 

01:06:16.330 --> 01:06:17.619 

Town of Parish: here, and then 

 

781 

01:06:19.660 --> 01:06:20.530 

Town of Parish: rain shot. 

 

782 

01:06:22.840 --> 01:06:26.569 

Town of Parish: Now, this this person doesn't have the right to be on 

their preference. 

 

783 

01:06:26.690 --> 01:06:29.070 

Town of Parish: Alright, please come back on your own. I'm 

 

784 

01:06:29.170 --> 01:06:31.279 

Town of Parish: will you be right to, I'm 

 

785 

01:06:32.202 --> 01:06:37.190 

Town of Parish: thinking, how we're gonna get soon. 

 

786 

01:06:38.210 --> 01:06:44.180 

Town of Parish: Correct. They can. But everybody has a right. Everybody 

has a right to go to everybody's front door 

 



787 

01:06:44.400 --> 01:06:52.763 

Town of Parish: just like you were delivering no trespassing. That's a 

whole nother story. 

 

788 

01:06:54.480 --> 01:06:56.559 

Town of Parish: something to think about. And when you 

 

789 

01:06:56.580 --> 01:06:58.670 

Town of Parish: asking somebody to do that. 

 

790 

01:06:58.880 --> 01:07:03.190 

Town of Parish: I know it's in today's world special person to do it. 

 

791 

01:07:04.560 --> 01:07:06.439 

Town of Parish: Time, I guess she sounds to me. 

 

792 

01:07:07.810 --> 01:07:12.879 

Town of Parish: Then we could send Steve to those houses where they do 

have a hard time. Is that what we're gonna do? Then? 

 

793 

01:07:13.460 --> 01:07:14.600 

Town of Parish: That's 

 

794 

01:07:14.850 --> 01:07:16.380 

Town of Parish: good thing it is. 

 

795 

01:07:16.660 --> 01:07:33.340 

Town of Parish: Be careful talking about punishing someone for exercising 

their rights and telling someone to get out. Well, they don't talk to 

them. Then we'll send Steven. 

 

796 

01:07:33.550 --> 01:07:39.819 

Town of Parish: I I understand that. But Steve can be drawn on properly. 

I just want us to be careful. 

 

797 

01:07:41.370 --> 01:07:45.340 

Town of Parish: That's where I was going with it. I gotta think of the 

big picture 

 

798 

01:07:45.997 --> 01:07:48.080 

Town of Parish: who's gonna get hurt, you know. 

 



799 

01:07:51.070 --> 01:07:51.930 

Town of Parish: Well. 

 

800 

01:07:54.440 --> 01:07:57.130 

Town of Parish: that's what I'm saying. Oh, I think we gotta do it. But 

 

801 

01:07:58.140 --> 01:08:06.809 

Town of Parish: I mean there may be a percentage that you don't hit there 

might. You're never going to get everybody. No, it's just the way it is. 

So there may be those percentage that you don't get 

 

802 

01:08:07.340 --> 01:08:12.840 

Town of Parish: taken into consideration. We will get the majority. We 

will be ahead of the game more than we are today. 

 

803 

01:08:14.850 --> 01:08:19.840 

Town of Parish: cause evidently our numbers are down again. So the 

enumeration, all we gotta know is 

 

804 

01:08:19.870 --> 01:08:21.469 

Town of Parish: where the dogs are. 

 

805 

01:08:21.609 --> 01:08:23.850 

Town of Parish: that's all. Maybe Yup. 

 

806 

01:08:24.494 --> 01:08:27.099 

Town of Parish: if you have a head count 

 

807 

01:08:27.600 --> 01:08:28.830 

Town of Parish: and the darts 

 

808 

01:08:30.890 --> 01:08:32.529 

Town of Parish: you wait, either. 

 

809 

01:08:32.569 --> 01:08:34.790 

Town of Parish: Tell ahead of Steve. 

 

810 

01:08:34.850 --> 01:08:36.970 

Town of Parish: you know, if they are licensed. 

 

811 

01:08:36.979 --> 01:08:40.958 



Town of Parish: Steve's gonna have to do something or somebody with some 

authority. 

 

812 

01:08:41.399 --> 01:08:43.739 

Town of Parish: Yeah, yeah. Well. 

 

813 

01:08:43.930 --> 01:08:44.790 

Town of Parish: forms. 

 

814 

01:08:49.090 --> 01:08:53.049 

Town of Parish: do they have to sign the form? I don't think so. 

 

815 

01:08:53.880 --> 01:08:54.833 

Town of Parish: See, Chief. 

 

816 

01:08:55.569 --> 01:08:56.420 

Town of Parish: however. 

 

817 

01:08:57.569 --> 01:08:58.700 

Town of Parish: gas that you have. 

 

818 

01:09:00.808 --> 01:09:02.920 

Town of Parish: Okay, I understand, but 

 

819 

01:09:02.960 --> 01:09:05.770 

Town of Parish: I don't know if they got got to sign it, and 

 

820 

01:09:06.380 --> 01:09:08.210 

Town of Parish: please or vote you could pass. 

 

821 

01:09:08.670 --> 01:09:11.850 

Town of Parish: I realize it, and then they choose not to 

 

822 

01:09:13.189 --> 01:09:17.381 

Town of Parish: minute you mentioned the word sign. 

 

823 

01:09:18.140 --> 01:09:25.213 

Town of Parish: I'm just saying enumeration. Let's let's go count the 

dogs and find out where they are. 

 

824 

01:09:27.819 --> 01:09:29.830 



Town of Parish: Well, I should 

 

825 

01:09:32.540 --> 01:09:35.321 

Town of Parish: wouldn't hurt to do a little bit of an advertising 

 

826 

01:09:35.649 --> 01:09:42.158 

Town of Parish: let's on Facebook as well, hosting it on right. 

 

827 

01:09:44.399 --> 01:09:45.870 

Town of Parish: And we're there. So 

 

828 

01:09:49.590 --> 01:09:50.569 

Town of Parish: right 

 

829 

01:09:53.170 --> 01:09:56.100 

Town of Parish: here's here's another question. It's already 

 

830 

01:09:56.670 --> 01:09:59.410 

Town of Parish: Ju, huh! July call it July. 

 

831 

01:10:00.630 --> 01:10:02.830 

Town of Parish: We run an ad for a couple of weeks. 

 

832 

01:10:03.390 --> 01:10:05.370 

Town of Parish: You don't get anybody. 

 

833 

01:10:05.510 --> 01:10:11.469 

Town of Parish: What do we do? We just did an enumeration last year with 

the postcards. Correct. That was last year. 

 

834 

01:10:14.390 --> 01:10:17.977 

Town of Parish: couple of years ago, maybe 2, anyway. 

 

835 

01:10:19.550 --> 01:10:20.310 

Town of Parish: Morning. 

 

836 

01:10:20.880 --> 01:10:22.800 

Town of Parish: Maybe. Right. 

 

837 

01:10:23.680 --> 01:10:27.710 

Town of Parish: here's another option. Maybe we do put it on Facebook 



 

838 

01:10:27.970 --> 01:10:29.330 

Town of Parish: to make sure you're 

 

839 

01:10:29.830 --> 01:10:36.520 

Town of Parish: dog is licensed. Maybe we do that area for another month, 

and we worry about the sole enumeration 

 

840 

01:10:36.680 --> 01:10:43.329 

Town of Parish: next year. And we budget for it. And then it'd be a 

couple of years in between. Maybe we need to pick more up with Facebook. 

I don't know. 

 

841 

01:10:44.910 --> 01:10:50.400 

Town of Parish: I doubt it. But maybe if we can try, if we could use the 

data you've already got 

 

842 

01:10:51.930 --> 01:10:54.019 

Town of Parish: and contact the people that 

 

843 

01:10:54.170 --> 01:10:55.280 

Town of Parish: did pay up. 

 

844 

01:10:56.770 --> 01:10:57.619 

Town of Parish: is it 

 

845 

01:10:57.880 --> 01:10:59.590 

Town of Parish: possible people. 

 

846 

01:11:00.460 --> 01:11:03.569 

Town of Parish: Well, the people that paid their pay the second year. 

 

847 

01:11:04.850 --> 01:11:06.929 

Town of Parish: No, because that was the honor 

 

848 

01:11:07.400 --> 01:11:08.869 

Town of Parish: it's not announced to them. 

 

849 

01:11:10.835 --> 01:11:15.489 

Town of Parish: Well, there's probably a lot of honorable people that 

haven't 

 



850 

01:11:15.630 --> 01:11:17.299 

Town of Parish: redone their dog license. 

 

851 

01:11:23.800 --> 01:11:31.469 

Town of Parish: Well, like I said before, put any spin on it you want. 

I'm just talking to you. 

 

852 

01:11:32.620 --> 01:11:33.450 

Town of Parish: You want 

 

853 

01:11:34.250 --> 01:11:36.029 

Town of Parish: it starts with an idea. 

 

854 

01:11:38.300 --> 01:11:39.260 

Town of Parish: So 

 

855 

01:11:39.520 --> 01:11:42.657 

Town of Parish: what's this consensus here? And what do we 

 

856 

01:11:44.720 --> 01:11:47.520 

Town of Parish: same to be done to your 

 

857 

01:11:48.690 --> 01:11:51.520 

Town of Parish: when was the last door to door 

 

858 

01:11:52.730 --> 01:12:09.400 

Town of Parish: 2 years ago. I wanna say door to door back when I was. So 

it's like, 10 years. Okay, we just did the postcard. That's what I mean. 

So 

 

859 

01:12:10.510 --> 01:12:13.910 

Town of Parish: I don't know what you guys what your thoughts are 

 

860 

01:12:15.270 --> 01:12:27.139 

Town of Parish: like. I said, we can do a Facebook thing. We can do an ad 

in the paper telling people to. So you want to put ads out and spend 

money to do that this year 

 

861 

01:12:29.330 --> 01:12:33.529 

Town of Parish: when we done it last time we don't. We done half one 

year, half the next. 

 



862 

01:12:33.730 --> 01:12:35.629 

Town of Parish: if we're required to do it 

 

863 

01:12:35.880 --> 01:12:37.519 

Town of Parish: and we got it. 

 

864 

01:12:37.780 --> 01:12:39.800 

Town of Parish: Let's look at all your voice. 

 

865 

01:12:40.440 --> 01:12:41.180 

Town of Parish: Ashley. 

 

866 

01:12:43.160 --> 01:12:47.200 

Town of Parish: This this has been a fight problem forever right? 

 

867 

01:12:47.950 --> 01:12:50.040 

Town of Parish: Well, because we don't have any teeth. 

 

868 

01:12:50.130 --> 01:12:55.857 

Town of Parish: If I don't pay my dog licensing fee, are you? Gonna take 

my dog? No, Steve will bring you the court. 

 

869 

01:12:56.260 --> 01:13:04.629 

Town of Parish: You will get. So I shut the courses out, or or I don't 

show up to court. The judge could put a you know, a warrant elsewhere. 

 

870 

01:13:05.380 --> 01:13:08.099 

Town of Parish: Oh, and I still don't show up to cordon. Then I'm walk. 

 

871 

01:13:09.474 --> 01:13:18.099 

Town of Parish: Do we need to go farther? But I mean, has that ever, 

ever, ever gotten to that point. Ever 

 

872 

01:13:18.260 --> 01:13:20.499 

Town of Parish: would they get that ticketed or not licenses. 

 

873 

01:13:21.510 --> 01:13:23.309 

Town of Parish: So why don't we just do that? 

 

874 

01:13:25.147 --> 01:13:28.699 

Town of Parish: You don't know where these dogs are? 



 

875 

01:13:29.980 --> 01:13:35.220 

Town of Parish: So if I am licensed to dog last year, but I didn't 

relicens my dog. 

 

876 

01:13:35.570 --> 01:13:45.390 

Town of Parish: They've never. They got a brand new dog. They got 5 brand 

new what I'm saying, they've never license from the data that was 

collected with the postcards. Right? 

 

877 

01:13:45.530 --> 01:13:46.330 

Town of Parish: So 

 

878 

01:13:47.480 --> 01:13:53.732 

Town of Parish: not the brand new dogs. But how about the people that are 

not re renewing their license. 

 

879 

01:13:54.190 --> 01:13:56.870 

Town of Parish: Bad is I send stupid list? And he calls. 

 

880 

01:13:57.050 --> 01:13:58.580 

Town of Parish: okay, okay. So 

 

881 

01:14:01.520 --> 01:14:03.950 

Town of Parish: it's brand new dogs that we're talking about. 

 

882 

01:14:04.110 --> 01:14:06.299 

Town of Parish: Lots of people had an additional license. 

 

883 

01:14:06.330 --> 01:14:17.299 

Town of Parish: right? They've never license so the dog could be 10 

years, but he's never had a license. There's no way we know that he has 

that so there's a complaint by. I guess we haven't done an enumeration in 

10 years. Right? 

 

884 

01:14:19.430 --> 01:14:20.350 

Town of Parish: So 

 

885 

01:14:22.320 --> 01:14:26.979 

Town of Parish: John says we should. You want to advertise this month for 

him. Let's see if we can find somebody. 

 

886 



01:14:27.600 --> 01:14:28.789 

Town of Parish: That's the 1st step. 

 

887 

01:14:29.680 --> 01:14:30.780 

Town of Parish: Who's that kid 

 

888 

01:14:31.586 --> 01:14:39.370 

Town of Parish: stuff, and has the Kelly? What was what was the estimated 

cost of this enumeration 

 

889 

01:14:39.990 --> 01:14:42.870 

Town of Parish: to hire this person? 

 

890 

01:14:44.500 --> 01:14:45.240 

Town of Parish: Approximately 

 

891 

01:14:45.540 --> 01:14:47.240 

Town of Parish: 2 grand, you say, no 

 

892 

01:14:48.850 --> 01:14:49.570 

Town of Parish: open 

 

893 

01:14:49.940 --> 01:14:51.980 

Town of Parish: having a person go around. 

 

894 

01:14:52.030 --> 01:14:56.699 

Town of Parish: Yeah, I think so. Anytime. That's not saving is $20. 

 

895 

01:14:57.730 --> 01:14:59.389 

Town of Parish: Say, remember 

 

896 

01:15:03.700 --> 01:15:08.649 

Town of Parish: right. But what I'm saying is is, how much does did you 

guys have to pay 

 

897 

01:15:09.050 --> 01:15:17.709 

Town of Parish: for this person at minimum wage who I never got into that 

any dilly daily around. And, in fact, when it was $7. 

 

898 

01:15:17.750 --> 01:15:22.209 

Town of Parish: Yeah, you know what I mean, how how many? How long did it 

take this person to do? 



 

899 

01:15:22.360 --> 01:15:24.809 

Town of Parish: Didn't I don't think it ever got done. 

 

900 

01:15:25.120 --> 01:15:26.099 

Town of Parish: I think, from Mexico. 

 

901 

01:15:27.600 --> 01:15:29.059 

Town of Parish: I mean, what's logic 

 

902 

01:15:29.290 --> 01:15:32.379 

Town of Parish: they get? Whoever wanted to fess up. 

 

903 

01:15:34.913 --> 01:15:40.679 

Town of Parish: I'm just. I was just trying to figure out how much it's 

going to be. You know that we're going to need to do this thing so 

 

904 

01:15:41.180 --> 01:15:43.400 

Town of Parish: alright. How long do you want to do it? 

 

905 

01:15:44.500 --> 01:15:46.680 

Town of Parish: Which got figured how much you were paying 

 

906 

01:15:47.620 --> 01:15:50.359 

Town of Parish: more of the trial you need was 

 

907 

01:15:51.748 --> 01:15:54.491 

Town of Parish: 40 till you get done? 

 

908 

01:15:56.590 --> 01:15:57.260 

Town of Parish: Stupid? 

 

909 

01:15:58.530 --> 01:16:00.599 

Town of Parish: No. I ran off of the auditorium 

 

910 

01:16:04.790 --> 01:16:07.540 

Town of Parish: like 10 years ago. We probably had time. 

 

911 

01:16:09.800 --> 01:16:11.290 

Town of Parish: pause. License. Now we need, you know. 

 



912 

01:16:13.080 --> 01:16:13.790 

Town of Parish: fast. 

 

913 

01:16:14.410 --> 01:16:17.540 

Town of Parish: Do we get any, I want to say, ringing a bell. 

 

914 

01:16:17.800 --> 01:16:21.379 

Town of Parish: So now you're almost double that 

 

915 

01:16:21.920 --> 01:16:24.779 

Town of Parish: we get any money from anybody for doing that 

 

916 

01:16:25.530 --> 01:16:31.659 

Town of Parish: for doing the dog any state money, any? 

 

917 

01:16:33.680 --> 01:16:35.470 

Town of Parish: Okay? So 

 

918 

01:16:41.090 --> 01:16:41.990 

Town of Parish: I'm just 

 

919 

01:16:42.710 --> 01:16:44.270 

Town of Parish: wondering if the State 

 

920 

01:16:45.030 --> 01:16:47.099 

Town of Parish: makes funds available for 

 

921 

01:16:47.170 --> 01:16:50.799 

Town of Parish: to do things like that. 

 

922 

01:16:52.120 --> 01:16:55.529 

Town of Parish: I don't think they proper, not part of it. That's why 

they don't cause 

 

923 

01:16:56.456 --> 01:16:58.880 

Town of Parish: somebody wanna make a motion on this. 

 

924 

01:16:59.820 --> 01:17:00.690 

Town of Parish: Well. 

 

925 



01:17:00.980 --> 01:17:03.890 

Town of Parish: before you hire somebody. You gotta know where you're 

going. 

 

926 

01:17:11.230 --> 01:17:11.950 

Town of Parish: Bye. 

 

927 

01:17:17.800 --> 01:17:19.719 

Town of Parish: I like the idea of paying per dog 

 

928 

01:17:20.230 --> 01:17:21.260 

Town of Parish: incentive. 

 

929 

01:17:24.950 --> 01:17:31.979 

Town of Parish: so we can walk to somebody. Every dog you got none. 

There's 5 out there market. No, I don't have any. 

 

930 

01:17:32.350 --> 01:17:38.479 

Town of Parish: That's that's that's that's when you write it down. I saw 

3 dogs at this address, and they said they had none. 

 

931 

01:17:38.690 --> 01:17:40.649 

Town of Parish: Yep, we've had that 

 

932 

01:17:41.680 --> 01:17:46.980 

Town of Parish: somebody make a motion to do to advertise looking for 

 

933 

01:17:48.357 --> 01:17:50.990 

Town of Parish: a dog enumerator. 

 

934 

01:17:51.930 --> 01:17:53.940 

Town of Parish: But the feelers out there 

 

935 

01:17:56.860 --> 01:17:58.040 

Town of Parish: 5 seconds. 

 

936 

01:17:58.180 --> 01:18:00.090 

Town of Parish: So we have Robin and Doug. 

 

937 

01:18:00.330 --> 01:18:01.799 

Town of Parish: If we can 

 



938 

01:18:02.160 --> 01:18:06.890 

Town of Parish: get the dog license. You gotta know where they are and 

how many they're 

 

939 

01:18:07.490 --> 01:18:09.780 

Town of Parish: in the rapey shots. 

 

940 

01:18:10.030 --> 01:18:14.250 

Town of Parish: cause, really, that's what it comes down to. And there's 

been rabies in the area. 

 

941 

01:18:14.290 --> 01:18:18.739 

Town of Parish: I don't know about Harris. You're gonna see rabies 

 

942 

01:18:18.750 --> 01:18:20.980 

Town of Parish: in the next few years. We're right through the shield 

 

943 

01:18:22.730 --> 01:18:25.459 

Town of Parish: without no money. 

 

944 

01:18:25.650 --> 01:18:28.079 

Town of Parish: Anybody hunting or trapping, and 

 

945 

01:18:29.810 --> 01:18:34.339 

Town of Parish: alright, so we have a motion on the floor by Robin, 

second, by Doug. 

 

946 

01:18:35.520 --> 01:18:37.499 

Town of Parish: Any more discussion on this 

 

947 

01:18:38.650 --> 01:18:45.000 

Town of Parish: to do an advertisement for a dog enumerator to go door to 

door in the town of parish. 

 

948 

01:18:45.540 --> 01:18:48.640 

Town of Parish: That's that's where we gotta start. That's where we gotta 

start 

 

949 

01:18:48.975 --> 01:18:52.810 

Town of Parish: and you wanna put you wanna attach pay with that with 

that add. 

 



950 

01:18:54.470 --> 01:19:00.130 

Town of Parish: So people know what they're getting into, or you just 

wanna have everybody do what now. 

 

951 

01:19:00.500 --> 01:19:09.049 

Town of Parish: So in your ad when you're looking for a dog enumerator, 

do you want to put the pay scale in there? No, I maybe just put a 

compensation is negotiable. 

 

952 

01:19:09.350 --> 01:19:10.929 

Town of Parish: Okay, you got that calendar. 

 

953 

01:19:11.790 --> 01:19:14.360 

Town of Parish: Gotta get somebody get them here right? Okay. 

 

954 

01:19:14.690 --> 01:19:16.020 

Town of Parish: night talk 

 

955 

01:19:16.110 --> 01:19:18.029 

Town of Parish: any more discussion on that. Then 

 

956 

01:19:20.085 --> 01:19:23.534 

Town of Parish: all those in favor aye, opposed. 

 

957 

01:19:24.300 --> 01:19:38.549 

Town of Parish: and we'll put it on Facebook, too, Robin. Something like 

the Admin. I'm happy to put it on Facebook. 

 

958 

01:19:38.730 --> 01:19:40.439 

Town of Parish: a Pdf. Of the 

 

959 

01:19:41.320 --> 01:19:44.460 

Town of Parish: the rabies, clinics for studio county. 

 

960 

01:19:45.380 --> 01:19:49.320 

Town of Parish: She good years, bad years, years, it's enough, and don't 

think 

 

961 

01:19:49.740 --> 01:19:52.469 

Town of Parish: alright that is done 

 

962 



01:19:53.460 --> 01:19:57.310 

Town of Parish: any old business off the floor. I failed to place on the 

agenda. 

 

963 

01:19:59.280 --> 01:20:01.770 

Town of Parish: Alright. We'll move on to New business. 

 

964 

01:20:02.620 --> 01:20:04.620 

Town of Parish: Tug Hill Land trust. 

 

965 

01:20:06.002 --> 01:20:07.869 

Town of Parish: I received this 

 

966 

01:20:08.210 --> 01:20:12.241 

Town of Parish: from the Tug Hill tomorrow. Land trust Paul. Do you know 

anything about this. 

 

967 

01:20:12.700 --> 01:20:23.680 

Town of Parish: Yeah, you didn't mention. I was like Paula mentioned 

this. There's no way I have to talk about this. Yeah. And it's they're 

looking, you know. 

 

968 

01:20:24.220 --> 01:20:25.899 

Town of Parish: for monies, but 

 

969 

01:20:26.000 --> 01:20:42.200 

Town of Parish: I don't see any towns in here, but I thought I would put 

this out. It came to me. Yeah, there's they got different levels on there 

that you know other people have done. But 

 

970 

01:20:42.280 --> 01:20:47.594 

Town of Parish: there's an envelope in there for you to donate to it. So 

I'm not, you would know. 

 

971 

01:20:48.170 --> 01:20:53.060 

Town of Parish: generally been organized in the past towards individuals 

who have to donate the key plans. 

 

972 

01:20:53.470 --> 01:20:54.410 

Town of Parish: I'll get regional 

 

973 

01:20:54.670 --> 01:20:56.799 

Town of Parish: trust, so they don't get developed. 



 

974 

01:20:57.370 --> 01:21:04.230 

Town of Parish: So I I came to me. I thought I'd pass it on to the board. 

Savvy ways to conserve what you love. 

 

975 

01:21:05.520 --> 01:21:07.908 

Town of Parish: Of course you don't pay taxes right? 

 

976 

01:21:08.780 --> 01:21:09.560 

Town of Parish: So 

 

977 

01:21:09.870 --> 01:21:16.120 

Town of Parish: it's out there. And with any questions I'm sure Paul will 

be able to answer that. But I personally 

 

978 

01:21:16.603 --> 01:21:25.039 

Town of Parish: came to me, and I moved on with it. I you know. So it's 

out there for somebody who is interested. 

 

979 

01:21:25.510 --> 01:21:26.410 

Town of Parish: Palm. 

 

980 

01:21:26.890 --> 01:21:30.540 

Town of Parish: With that being said, we'll move on the Bidwell Cemetery 

mowing. 

 

981 

01:21:32.320 --> 01:21:33.540 

Town of Parish: I met 

 

982 

01:21:33.760 --> 01:21:36.560 

Town of Parish: with the Bidwell Cemetery group. 

 

983 

01:21:37.736 --> 01:21:40.159 

Town of Parish: They are not currently 

 

984 

01:21:40.560 --> 01:21:44.280 

Town of Parish: going to turn it over to the town. They were thinking 

about doing it. 

 

985 

01:21:44.370 --> 01:21:49.209 

Town of Parish: I believe they're back, but that could only happen a 

month, and they might decide to 



 

986 

01:21:49.510 --> 01:21:53.380 

Town of Parish: get rid of it anyways, and I'm 1 of these corporations or 

 

987 

01:21:53.900 --> 01:22:05.060 

Town of Parish: association gets rid of it. It comes to the town. We have 

to take care of it, like Gatman and a whole bunch of the other 

cemeteries. So in between this time they asked for us to help them 

 

988 

01:22:05.490 --> 01:22:10.669 

Town of Parish: mow it at least 3 times like the rest of the cemeteries 

to help Bigwell Cemetery 

 

989 

01:22:11.000 --> 01:22:14.469 

Town of Parish: spoke with Nate. He said he should. His guy should have 

no problem doing it. 

 

990 

01:22:14.520 --> 01:22:17.130 

Town of Parish: What it does is it stops us. 

 

991 

01:22:17.735 --> 01:22:22.759 

Town of Parish: Taking it over altogether. We can help them, and it is 

legal for us to help them. 

 

992 

01:22:23.100 --> 01:22:29.719 

Town of Parish: According to Michael Stillman, who who is the lead guy 

for cemeteries in New York State or in this area? 

 

993 

01:22:30.890 --> 01:22:33.400 

Town of Parish: so I just need approval before I send 

 

994 

01:22:33.430 --> 01:22:39.389 

Town of Parish: needs guys to go mold this cemetery 3 times. I need board 

approval before I just say to go do it. 

 

995 

01:22:39.630 --> 01:22:40.640 

Town of Parish: I approve. 

 

996 

01:22:41.700 --> 01:22:57.580 

Town of Parish: He's it's gonna be covered underneath our cemeteries. And 

how many, how much time does it take to mow? Bid? Well with 2 people? 1 h 

they have enough money to, and a half 2 h. So it's 

 



997 

01:22:57.590 --> 01:23:01.620 

Town of Parish: 2 h, probably for Bidwell times. The $16 an hour we pay 

 

998 

01:23:01.720 --> 01:23:04.149 

Town of Parish: call it 30 bucks an hour. 

 

999 

01:23:04.960 --> 01:23:08.850 

Town of Parish: 60 bucks each time we're talking $240 

 

1000 

01:23:09.390 --> 01:23:10.900 

Town of Parish: at the most. 

 

1001 

01:23:12.270 --> 01:23:18.679 

Town of Parish: Alright, I need a motion to allow our workers I am a bid. 

Well, cemetery. 

 

1002 

01:23:19.080 --> 01:23:20.070 

Town of Parish: Robin. 

 

1003 

01:23:20.190 --> 01:23:21.890 

Town of Parish: Second, John. 

 

1004 

01:23:22.745 --> 01:23:25.789 

Town of Parish: although any anybody have any more discussion. 

 

1005 

01:23:25.860 --> 01:23:28.220 

Town of Parish: all those in favor. Aye, Hi. 

 

1006 

01:23:28.340 --> 01:23:29.260 

Town of Parish: post 

 

1007 

01:23:29.800 --> 01:23:34.979 

Town of Parish: abstain perfect. You can have your guys assist them in 

mowing. Bid well 

 

1008 

01:23:36.220 --> 01:23:39.419 

Town of Parish: any new business off the floor that we may have 

forgotten. 

 

1009 

01:23:40.180 --> 01:23:42.230 

Town of Parish: Anybody want to bring up anything new. 



 

1010 

01:23:44.030 --> 01:23:44.910 

Town of Parish: hate that 

 

1011 

01:23:45.910 --> 01:23:47.320 

Town of Parish: we will move on 

 

1012 

01:23:48.743 --> 01:23:50.310 

Town of Parish: monetary items. 

 

1013 

01:23:50.490 --> 01:23:54.260 

Town of Parish: Everybody should have received their supervisors, report 

in their mailbox 

 

1014 

01:23:54.720 --> 01:23:57.339 

Town of Parish: any questions on my supervisors. Report? 

 

1015 

01:23:59.430 --> 01:24:01.800 

Town of Parish: Can I have a motion to approve it? Then? Please? 

 

1016 

01:24:03.110 --> 01:24:04.550 

Town of Parish: Oh, move. 

 

1017 

01:24:04.720 --> 01:24:05.520 

Town of Parish: Yep. 

 

1018 

01:24:06.410 --> 01:24:11.079 

Town of Parish: alright. Robin and Doug. All those in favor opposed. 

 

1019 

01:24:11.910 --> 01:24:12.910 

Town of Parish: abstained 

 

1020 

01:24:13.340 --> 01:24:14.560 

Town of Parish: motion carried. 

 

1021 

01:24:16.840 --> 01:24:21.009 

Town of Parish: Okay? And while we're on that supervisors report 

 

1022 

01:24:22.290 --> 01:24:23.940 

Town of Parish: you guys may have noticed 

 



1023 

01:24:25.810 --> 01:24:27.760 

Town of Parish: revenues into your mailboxes. 

 

1024 

01:24:28.000 --> 01:24:30.610 

Town of Parish: and what has been done in the past is 

 

1025 

01:24:31.420 --> 01:24:39.450 

Town of Parish: everybody got everything every month, and then, from my 

understanding, nobody wanted the reports anymore. Is that correct, John? 

Do you want? Re, do you want? 

 

1026 

01:24:39.690 --> 01:24:40.970 

Town of Parish: In other words. 

 

1027 

01:24:42.950 --> 01:25:09.890 

Town of Parish: your report? Not just the supervisors report. I don't 

want all that. What we have is all these general fund reports with 

details of expenditures every single month. This is what they tell you to 

give to you guys. They're available in my office. But what I was showing 

you by doing revenue is, I'm going to start doing just the revenue 

sheets, because there's 2 sheets to show you where we are in revenues for 

each account. So if there's any questions that quarterly, you'll see 

where the revenues come from. 

 

1028 

01:25:10.320 --> 01:25:13.159 

Town of Parish: Is that good? Or do you want all of that, or more 

logical. 

 

1029 

01:25:13.470 --> 01:25:16.070 

Town of Parish: Do you want? The expenditures are ordered 

 

1030 

01:25:17.460 --> 01:25:20.330 

Town of Parish: in your office in my office? They're there 

 

1031 

01:25:20.370 --> 01:25:27.310 

Town of Parish: every single month. So is that part of your supervisors 

report. No, what it does is Supervisor. Report tallies these up. 

 

1032 

01:25:27.590 --> 01:25:30.159 

Town of Parish: So when you see my supervisor's report. 

 

1033 

01:25:30.410 --> 01:25:32.840 

Town of Parish: it shows you how much we have in cash. 



 

1034 

01:25:32.920 --> 01:25:34.509 

Town of Parish: in savings like 

 

1035 

01:25:34.530 --> 01:25:38.560 

Town of Parish: all those. So those numbers, when you see, like the 

increases and decreases. 

 

1036 

01:25:38.770 --> 01:25:40.769 

Town of Parish: Just, for example, the general fund. 

 

1037 

01:25:41.110 --> 01:25:52.919 

Town of Parish: the increases were 37,000. That means we got checks in 

for $37,000 in our revenue, our decreases. Those were all our 

expenditures that you guys sign up on every month. We spent more than we 

had. 

 

1038 

01:25:54.560 --> 01:25:58.849 

Town of Parish: But you're always, most always spend more than you have, 

because you get your 

 

1039 

01:25:58.870 --> 01:26:00.050 

Town of Parish: can. The 1st 

 

1040 

01:26:00.210 --> 01:26:05.969 

Town of Parish: supervisors report to see our taxes come in. So as they 

come in, those numbers go up 

 

1041 

01:26:06.300 --> 01:26:09.290 

Town of Parish: not all at once, but come February, March and April. 

 

1042 

01:26:10.090 --> 01:26:11.789 

Town of Parish: But that's the monies. We have. 

 

1043 

01:26:12.210 --> 01:26:15.290 

Town of Parish: Okay. And it also shows those reserve building funds. 

 

1044 

01:26:15.450 --> 01:26:18.900 

Town of Parish: And so any gland reserve fund is also on that supervisor 

report. 

 

1045 

01:26:19.000 --> 01:26:20.810 



Town of Parish: So just so you're aware. 

 

1046 

01:26:21.280 --> 01:26:23.129 

Town of Parish: If anybody wants anything. 

 

1047 

01:26:23.500 --> 01:26:24.830 

Town of Parish: come to me, I 

 

1048 

01:26:24.860 --> 01:26:28.679 

Town of Parish: show you everything. If you don't, I will just give you 

revenues quarterly. 

 

1049 

01:26:29.280 --> 01:26:32.290 

Town of Parish: I'm good. Good. Okay, that makes sense. Then 

 

1050 

01:26:32.410 --> 01:26:35.999 

Town of Parish: want more absolutely. I'll make copy shortly. 

 

1051 

01:26:37.560 --> 01:26:39.379 

Town of Parish: So we will move on 

 

1052 

01:26:39.670 --> 01:26:45.310 

Town of Parish: to the budgetary transfers. You guys should have received 

the sheet for budgetary transfers. Did you get one, John? 

 

1053 

01:26:45.790 --> 01:26:50.980 

Town of Parish: I haven't been to the in my box. I put them on the table 

earlier. We actually went that way 

 

1054 

01:26:51.590 --> 01:26:52.350 

Town of Parish: home. 

 

1055 

01:26:52.780 --> 01:26:56.519 

Town of Parish: So the 1st one is for the B fund. This is for the dump 

day. 

 

1056 

01:26:56.810 --> 01:27:00.929 

Town of Parish: What we're looking for is a transfer from the fund 

balance 

 

1057 

01:27:01.190 --> 01:27:07.250 



Town of Parish: $300, because our fees were higher than anticipated. We 

budgeted $1,000. 

 

1058 

01:27:07.430 --> 01:27:12.530 

Town of Parish: It was like 1,280, or some number like that. If you 

looked at your vouchers. 

 

1059 

01:27:12.770 --> 01:27:19.699 

Town of Parish: Our current balance of the V fund is $4,915 and 16 cents. 

I'm looking for $300 from that 

 

1060 

01:27:20.130 --> 01:27:22.630 

Town of Parish: any questions on that. 

 

1061 

01:27:22.720 --> 01:27:32.919 

Town of Parish: The fees went up because we had mattresses and stuff, and 

we'll talk about that next year on whether you want to charge for 

mattresses or just pay for it. We did this year. Just come on. 

 

1062 

01:27:33.170 --> 01:27:36.530 

Town of Parish: We didn't even know they were gonna charge mattresses, 

and by the time it was set. 

 

1063 

01:27:36.740 --> 01:27:38.270 

Town of Parish: We had to take it. So 

 

1064 

01:27:38.720 --> 01:27:40.690 

Town of Parish: spend an extra 150 there. 

 

1065 

01:27:41.590 --> 01:27:44.280 

Town of Parish: Any questions on on the top 

 

1066 

01:27:44.880 --> 01:27:50.263 

Town of Parish: transfer from V fund from V fund balance to the dump day. 

Refuse and garbage line. 

 

1067 

01:27:51.530 --> 01:27:57.179 

Town of Parish: Okay, all those in favor I oppose. Okay, perfect. We'll 

move on to the next one. 

 

1068 

01:27:57.190 --> 01:28:03.250 

Town of Parish: Parks equipment improvement, the parks. It's going to go 

from parks, equipment improvements where we have the 25,000 



 

1069 

01:28:03.410 --> 01:28:05.230 

Town of Parish: in the parts contractual. 

 

1070 

01:28:05.450 --> 01:28:09.870 

Town of Parish: And what we need that for is because of the averted 

container. 

 

1071 

01:28:10.280 --> 01:28:16.259 

Town of Parish: And also in this year's budget that we didn't plan on was 

we paid Robin for the cameras we got last year 

 

1072 

01:28:16.600 --> 01:28:18.660 

Town of Parish: because it was last year's item. 

 

1073 

01:28:19.470 --> 01:28:24.540 

Town of Parish: Yeah, I kept forgetting to bring that. This is what we 

spent. 

 

1074 

01:28:24.660 --> 01:28:30.630 

Town of Parish: and we can pass this around. We only have $88 left in 

that account after we pay this month's bills. 

 

1075 

01:28:30.930 --> 01:28:34.719 

Town of Parish: and most of that is a birdie storage container, $144 a 

month. 

 

1076 

01:28:34.770 --> 01:28:38.469 

Town of Parish: So when you look at that times 6 months that we didn't 

budget for. 

 

1077 

01:28:39.170 --> 01:28:42.259 

Town of Parish: because by the time we got it was already past budget, 

right? 

 

1078 

01:28:42.420 --> 01:28:50.909 

Town of Parish: It makes up about a thousand dollars and all as we're 

doing it is, we're gonna move it from that big equipment line where you 

had the 25 grand. We're gonna buy the shit out of 

 

1079 

01:28:51.360 --> 01:28:56.769 

Town of Parish: and move it into our contractual line. So we have enough 

money to finish out with the year. 



 

1080 

01:28:57.710 --> 01:29:00.129 

Town of Parish: If Nate needs anything for the park. 

 

1081 

01:29:01.010 --> 01:29:03.949 

Town of Parish: You wanna see what we spent on the on that line? No 

 

1082 

01:29:04.090 --> 01:29:04.869 

Town of Parish: red paint. 

 

1083 

01:29:04.990 --> 01:29:05.610 

Town of Parish: Okay. 

 

1084 

01:29:06.260 --> 01:29:11.080 

Town of Parish: I like to show everybody everything. So can I have a 

motion to approve that transfer. Then 

 

1085 

01:29:11.160 --> 01:29:12.570 

Town of Parish: I'll move 30. 

 

1086 

01:29:13.080 --> 01:29:19.119 

Town of Parish: All those in favor aye, opposed abstain motion. We 

approve that. 

 

1087 

01:29:22.000 --> 01:29:24.979 

Town of Parish: Thank you very much for the budgetary transfers. 

 

1088 

01:29:26.680 --> 01:29:33.362 

Town of Parish: We'll now move on to paying the bills. You guys have seen 

the vouchers. Is there any questions on any voucher that you wish to 

discuss 

 

1089 

01:29:34.690 --> 01:29:37.270 

Town of Parish: perfect? We'll move on to approve the vouchers then. 

 

1090 

01:29:37.320 --> 01:29:46.470 

Town of Parish: and I have a motion to approve vouchers 114, through 138 

for $31,859 and 2 cents for the general fund. A. 

 

1091 

01:29:46.870 --> 01:29:49.469 

Town of Parish: I'll move, Doug. 

 



1092 

01:29:49.740 --> 01:29:52.000 

Town of Parish: All those in favor aye. 

 

1093 

01:29:52.470 --> 01:29:55.019 

Town of Parish: opposed sustained motion carries. 

 

1094 

01:29:55.040 --> 01:30:06.909 

Town of Parish: Can I now have a motion to approve vouchers, one through 

3 for $1,244 and 3 cents for the general fund. B. Doug, Holden, Yup. 

 

1095 

01:30:07.110 --> 01:30:10.919 

Town of Parish: John, all those in favor, aye, opposed. 

 

1096 

01:30:11.090 --> 01:30:15.189 

Town of Parish: abstained motion, carried next motion 

 

1097 

01:30:15.703 --> 01:30:24.149 

Town of Parish: to approve out your 68 through 79 for $16,608 and 11 

cents for the highway fund da 

 

1098 

01:30:24.420 --> 01:30:26.380 

Town of Parish: move, John, second 

 

1099 

01:30:26.560 --> 01:30:33.029 

Town of Parish: Robin. All those in favor Hi opposed abstain motion 

carries for that. Finally. 

 

1100 

01:30:33.150 --> 01:30:35.870 

Town of Parish: a motion to move vouchers 5 through 12 

 

1101 

01:30:35.910 --> 01:30:43.128 

Town of Parish: for $161,590 and one cents for the highway fund. dB, 

 

1102 

01:30:44.000 --> 01:30:45.709 

Town of Parish: I'll move. So, Robin 

 

1103 

01:30:45.770 --> 01:30:50.290 

Town of Parish: Doug, all those in favor aye, opposed, abstain. 

 

1104 

01:30:50.460 --> 01:30:53.450 

Town of Parish: Motion carries Kelly. Did you keep up 



 

1105 

01:30:53.990 --> 01:30:59.900 

Town of Parish: alright? No executive session is needed unless somebody 

wishes to discuss something else at this time. 

 

1106 

01:31:00.747 --> 01:31:05.049 

Town of Parish: We will move on. Our next regular meeting is July 18.th 

At 6 30. 

 

1107 

01:31:05.510 --> 01:31:07.349 

Town of Parish: We still have old Home Day. 

 

1108 

01:31:07.370 --> 01:31:10.129 

Town of Parish: August 3, rd at the fire department field. 

 

1109 

01:31:11.870 --> 01:31:14.070 

Town of Parish: and that's coming along quite nicely. 

 

1110 

01:31:14.350 --> 01:31:20.610 

Town of Parish: Okay, I forgot to even put it on here because you're 

involved in it. Yup, it's that where everything is 

 

1111 

01:31:20.720 --> 01:31:23.929 

Town of Parish: we've got like 60 vendors this year. 

 

1112 

01:31:25.310 --> 01:31:26.610 

Town of Parish: we are 

 

1113 

01:31:26.640 --> 01:31:29.120 

Town of Parish: renting a bouncy house. 

 

1114 

01:31:29.970 --> 01:31:33.280 

Town of Parish: We're gonna be working with the library. We're gonna 

they're gonna 

 

1115 

01:31:33.590 --> 01:31:36.670 

Town of Parish: will be under their umbrella instead of starting 

 

1116 

01:31:37.418 --> 01:31:42.571 

Town of Parish: our own, you know. 5, 3 c. Or whatever the nonprofit. 

 

1117 



01:31:43.830 --> 01:31:45.070 

Town of Parish: So it'll 

 

1118 

01:31:45.300 --> 01:31:49.502 

Town of Parish: it'll sort of be sponsored by the Paris library. 

 

1119 

01:31:50.080 --> 01:31:52.830 

Town of Parish: we'll take care of everything. 

 

1120 

01:31:54.425 --> 01:31:59.560 

Town of Parish: I believe the fire department's gonna do what chicken 

barbecue will have 3 

 

1121 

01:31:59.620 --> 01:32:01.380 

Town of Parish: food trucks. 

 

1122 

01:32:02.870 --> 01:32:06.689 

Town of Parish: so it's looking to be quite spectacular, for Trump Band 

will be there. 

 

1123 

01:32:06.710 --> 01:32:09.460 

Town of Parish: and Big Dean will play for about that hour. 

 

1124 

01:32:10.210 --> 01:32:10.970 

Town of Parish: Right? 

 

1125 

01:32:11.300 --> 01:32:16.149 

Town of Parish: Yeah, we are. We are moving our chicken barbecue out from 

the normal second Sunday to the whole. 

 

1126 

01:32:18.280 --> 01:32:21.781 

Town of Parish: Yeah, how many kids I don't know. Yeah. 

 

1127 

01:32:22.390 --> 01:32:25.700 

Town of Parish: I want. I'm betting our normal compliment. I don't know 

 

1128 

01:32:27.270 --> 01:32:28.439 

Town of Parish: anything else. 

 

1129 

01:32:28.780 --> 01:32:33.160 

Town of Parish: Can I have a motion to adjourn. Then, please. I don't 

think motion we adjourn. 



 

1130 

01:32:33.290 --> 01:32:45.830 

Town of Parish: I'll second all those in favor. Yep, yep, I oppose Don 

Christine. Motion carries. Thank you very much, everybody. Thank you. 

Hmm, we will continue to learn to sit there. Then what we do. 

 

1131 

01:32:48.550 --> 01:32:49.370 

Town of Parish: The Internet. 

 


